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Мысли МАЛОРОССІЯНИНА , по ПРОЧТЕНІП Повв-

СТЕЙ ПАСПЧНПКА РУДА.ГО-ПЛ.НЬКА, ПЗДАННЫХЪ ЫМЪ 

въ кнпаікь подъ ЗАГЛАВІЕМЪ : В Е Ч Е Р А НА Х У 

Т О Р * БЛЛЗЪ ДИКАНЬКП, И РЕІ̂ ЕНЗШ MA СНЫЯ. 

ГГов с т и , или справедлив е, сказки П а -

спчника Рудаго-Панька, появились въ св т ъ 

сопровождаемые похвалами С вернон Пчелы, 

и погаомъ Лишерагауриаго Прцбавленія къ 

Русскому Инвалиду. Дай Боліе здоровья Из-

дагаелямъ пхъ! — „ В о т ъ кнпга/ с — воскдц-

ц а е т ъ Рецензентъ въ Л и т е р а т у р н о м ь При-

бавленіи No Id сего 1831 года: „ к о т о р а я 

„приноситъ большую ч е с т ь Автору^ и в р -

„ио принесетъ ему большое спасибо со вс хъ 

„сгаоронъ святой Руси. Рудый Панекъ," го

в о р и т ь оиъ дал е: „разсказываетъ безъ вы-

„чуръ, безъ х и т р о с т е н , " — а еще дал е: „ ч т о 

^лица въ пов с т я х ъ его неподмалеваны; н гаъ 

,,общихъ м сшъ, тошныхъ ппошлыхъ; пропс-

„шествія не п р и т я н у т ы за волосы, веселость 

,,неподд льная, остроуміе не выкрадено." 

О т д а в а т ь справедливость похвальнымъ 

качествамъ челов ка, когаЬраго мы знаемъ, 

разум ется, коротко, е с т ь обязанность са

мая п р і я т н а я и не тяжелая; но сд лать раз-

боръ какому нибудь и маленькому сочиненьп-

ц у , трудно, — а еще трудн е высказать 
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справедливыя похвалы оному3 и представишь 

читателямъ, съ необходимою критическою 

отчеишостін^ ш прекрасныя м ста, кои 

уб дпли бы каждаго согласиться съ мн ніемъ 

поіідрудпвшагося падъ разборомъ. 

Отсращеше Г, Рецензента Литератур-

наго Прибавленія о т ъ бщихъ м стъ, лроиз-

водящихъ т о ш н о т у , столь же понятно, сколь

ко п хвала его происшествіямъ, непритяну-

тымъ за волосы. Видно, неприкосновенный 

РудыйІТанёкъ разсказамп своими слишкомъ ему 

понравился, когда самъ онъ, будучи гпакимъ 

неохотникомъ до общихъ м спіъ, нашелъ во

обще разсказы сіи такими забавными, ч т о не 

указалъ отд лыю ни одного ли^а, ни одного 

происшествия, заслужпваилцаго особеннаго 

вииманія по условнымъ правиламъ рецензіи. 

Х о т я общій обзоръ предметовъ, по заказу, 

легче разбора оныхъ; но сказки Рудаго Пань-

ка требовали посл дняго, какъ образл[овыя, 

по мн нію самого же Рецензента, за кои его 

Панёкъ заслуживаешь большое спасибо со встъхъ 

стпоронъ святой Руси, 

Я Малороссіянинъ, люблю мою родину, 

люблЮ слушать преданія благословенной ста

рины кашей. — П сни, сказки и присказки 

погружаюгаъ меня въ пріятныя думы, и во-

ображеніе рисуешь тогда усатыхъ предковъ 

съ восп вавшими подвиги ихъ сл пцамп и раз-
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сказчиками былей и небылицъ. — Въ п сшзхъ 

отзывается характеръ народа; въ сказкахъ и 

присказкахъ пов рья его3 и въ носл дннхъ осо

бенно видно желаиіе разскащика блеснуть за

тверженными нмъ народными шутками. Аесш-

ные отзывы изв стныхъ Литераторовъ о По-

в с т я х ъ земляка моего Пасичника так^были^ 

по душ мн , какъ бы относились ко мн само

му. Знавалъ и я почгпенныхъ въ своемъ званіи 

моліио сказать, пустынническомъ, — п а т р і -

архальномъ, ІІасичниковъ, веселыхъ, словоохо-

іпныхъ старичковъ: и Стецька, и Гриць-

ка, и Панька: но Панёкъ не наигь! ей ей не 

пашъ! и изъ т р е х ъ вышепоименованныхъ, 

каждый, при всемъ миролюбіи своемъ, на 

кличку: Сгаецекъ — бы-то, Гридекъ, или 

Панекъ, конечно о т в чалъ бы, х о т я и подъ 

с дые усы себ : саліъ ты Пенекь] не разсу-

ждая, ч т о т а к ъ назвалъ его Москаль, нико

гда неживавшій въ Малороссіи, сл дователь-

но неим вшій случая слышать именъ кре-

гценыхъ, присвоениыхъ у насъ простолюди

нами. 

01 ни какой у насъ Панько, не погн -

ваптесь, не смолчитъ, если бы назвали его 

Панекъ. — У насъ панъ-отецъ, какъ мы ве-

личаемъ священника, нарекая мальчика Гри-

горіемъ, или Пантелеемъ, обыкновенно при-

в тсгавуетъ родителей, въ угожденіе имъ, съ 
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новорожденнымъ Грицькомъ или Паиькомъ; 

ч т о повторяетъ и баба, принявшая младен

ца о т ъ купели; и такимъ образомъ огаъ ко

лыбели до могилы окрецешгае въ спхъ, но 

пов рью, уменьшенныхъ именахъ, носягаъ 

оные съ гаяліелымъ крестомъ жишепскпмъ. 

Печатныя похвалы остроумнымъ Пов -

стямъ Пасичника Рудаго-Панька ; и самый 

предмешъ, толико близкій сердцу Малорос-

сіянина, расположили меня гаогачасъ купить 

Вегера на ссутортъ блшъ Диканъки. ГГролетитъ 

непрвм тно, думалъ себ , долгій зимній Пе-

іпербургскін вечеръ; порадуюйь огаъ души 

родному пов сгавованію. — И х о т я , при

знаюсь, охлаждала восгаоргъ реіі,ензія Лише-

ратурнаго Прпбавленія, въ которой Панёкь 

бгълълюмь кидался въ о%и, ибо неудобно в -

рилось, чтобы коверкаюіцш самое имя Авто

ра могъ выразум т ь и ои, Нить истинное 

достоинство разсказовъ, принадлежан^ихъ на

роду, коего языкъ не совс мъ, кажется, зна

комь ему, но письмо славнаго Поэта Пушки

на, напечатанное въ сей рецензіи, уб ждало 

внимать похваламъ и не прочитавши Пов -

сшей, — ч т о могло случиться на гр хъ и 

съ Рецензенгаомъ. — Кого не увлекалъ ге-

ній? — К т о разгадаешь П р о т е я Пушкина? 

Можетъ быть, Паиько разсказами своими и 

д йсгавительно угодилъ кратковременной при-
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х о ш и П о э т а , к о т о р ы й безъ шрудовъ, безъ 

усилій, к а к ъ к а ж е т с я , подчинилъ б о г а т о м у 

своему воображенію п Г р а ^ і й и Музъ, (исклю

чая н к о т о р ы х ъ : ибо Мадороссшская Кліо 

не могла б ы т ь довольна его П о л т а в о ю ) , и 

коему наскучило п и т а т ь въ большой ч а с т и 

нов йшпхъ с т п х о т в о р е н і й нашихъ р а б с к о е 

себ подрадіаніе п даже х и щ н и ч е с т в о пзъ лп-

т е р а г а у р н а г о его с к а р б у : необыкновенные 

. т а л а н т ы нм ю т ъ необыкновенныя и п р и 

х о т и . 

Р е д а к т о р ъ Журнала : Le Mitoir No 35-н, 

объявляя: que Fauteui' (Roudy Panko) dccrit les 

moeurs, les coulumes et le langage des bons ha-

bitans de I'Ukraiue, и см шавшп, п о наніему 

с к а з а т ь , горохь съ геъевицею, говоря: dcja les 

Romans de M. Zagoskin, les nouvdles de M. M. 

Pogodin et Soraoff, les essais criliques de M. Ko-

lliarewsky, en oht ele exlrails d'une тадіеге 

plus ou moins cclalante, mais toujours ulile a 

la langue et a I'esprit national, — т а к ж е , вм -

cmo реи,ензіи, привелъ въ д о к а з а т е л ь с т в о до-

с т о п н с т в а м ъ П о в с т е й п о м я н у т о е письйіо 

Г . П у ш к и н а ; посд сего казалось бы и раз-

с у ж д а т ь не о чемъ. 

Н о да позволено б у д е т ъ зам т и т ь , ч т о 

пародія Энеиды, перелип,еванвой п о ч т е н н ы м ъ 

Г . К о т л я р е в с к и м ъ , к?ікъ т о р ж е с т в о Мало-

россійскаго слова, написана прнроднымъ Ма-
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лороссіискпмъ нар чіемъ; а Гг. Загоскину 

Погодинъ, Сомовъ и самъ Рудый-Панько пи-

ш у т ъ по-Русски; сл довагаельно сіп Писате

ли нпкакъ не подлежатъ одной категоріп; и 

поверхностный взглядъ на твореніе посл д-

няго изъ пихъ, равно какъ безусловная в ра 

, генілльному Поэту, недостаточны для ре-

цензіи. 

Видно, Гг. Рецензенты оставили подроб

ный разборъ выхваленныхъ ими Пов стей, 

по принадлежности, Малороссіянину, не за

трудняя себя т мъ, въ чемъ усп хъ былъ бы 

сомнигаеленъ, по незнанію ими, в роягано, 

простаг быта жителей Малороссіи: д ло 

хорошее. 

Е с т ь конечно Писатели, кои твореніями 

своими затрудняютъ р шеніе вопроса: ну

жно ли непрем нно жить для того въ ка-

комъ нибудь краю, чтобы узнать нравы, 

обычаи и пов рья народныя? Но такіе Феник

сы родятся в ками. — Въ нетерп ливомъ 

ожиданіи подобнаго генія, мы, кажется, еще 

йй можемъ, не вы зжая изъ столицы, изу

чать народный бытъ столь разнообразныхъ 

обитателей обширнаго отечества нашего^, 

коихъ навыки и пов рья составляюгаъ весь 

курсъ наукъ, потребный для разумн йшихъ 

изъ нпхъ. — Если Панько и сод лается 

въ посл дствіи нашимъ Вальшеръ-Скотшомъ, 
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чего я о т ъ всей души ему желаю, шо пред

шествующее сему первое твореніе его не 

могло, не существуя еще, раскрыть предъ 

Рецензентамп богатый рудникъ народиыхъ 

преданій; а не о т в давши , не узнаешь, 

какая вода и съ самомъ мелкомъ колодез . 

Да, пора бы родиться и у насъ Вальтеръ-

С к о т т у , — Да в с т р тпшся первый взоръ. 

его еъ чистымъ небомъ и зелен ющими ра

внинами моей любезной родины! Дай Богъ,. 

чтобы опытъ земляка моего, Панька, былъ 

предв стникомъ неушомимыхъ трудовъ и 

будущей его славы! 

Мн не случилось быть въ ІІІотландіи; не 

знаю Англійскаго языка : но неподражаемый 

Валыперъ-Скоштъ, на крыльяхъ своего вооб-

раліенія, переносилъ мое въ богатую собы-

т і я м и его родину. Я д лался едва ли не земт-

лякомъ ему! Ч и т а я пов ствованія его о І П о т -

ландіи въ переводахъ на другіе языки, ка

залось, я свыкался, дружился съ описываемы

ми ішъ потомками древнпхъ Каледонянъ. 

Куплю Вечера на х у т о р близъ Дикань-

жи! Стыдно не им т ь Пов с т е й милой родиг. 

ни. — П р о ч и т а т ь оныя не скоро удастся; 

ибо, х о т я и я заплатилъ Смпрдину за годовое 

чтеніе кнпгъ изъ его Библіошеки, но само

му здить за ними н гаъ времени, а присы-

даюшъ мн всегда т а к і я сшарыя годами,^ и 
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т а к і я ветхія пзъ нов йшихъ, ч т о и развер

т ы в а т ь страшно, дабы не потянулись за ру

кою листы; превращенные въ тругаъ мно^ 

жествомъ читателей. 

Случилось, правда, во время холеры, про

ч и т а т ь н которыя, дорого окупившіяся ліер-

т в ы просв щенію изъ означенной Библіотеки. 

Они сд лалпсь подобными букварямъ, по ко-

торЕімъ обучаютъ грамот д т е й съ дере-

вяпяымп указками: но жалкое положеніе пхъ, 

винюсь, истинно меня радовало; ибо оно слу

жишь пеоспоримымъ доказательствомъ без-

пресгааннаго употребленія; а нев жествен-

ныя приписки и зам чапія па ветхихъ дпст-

кахъ Романовъ В а л т е р а - С к о т т а сушь под-

тверліденія, ч т о теперь полюбили у насъ 

чтеніе люди' всякаго званія. г- Благонам рен-

ный наблюдатель народпаго просв щенія, во-

образя ц пу за годовое чтеніе, конечно по

грузится въ пріяганыя мысли о грядущемъ, 

и порадуется вм с т со мною я многими 

любознанію какого нибудь сид льца, откла-

дывающаго 60 руб. въ годъ на т а к о е 'удо-

вольсшвіе, которое отецъ сего посл дняг 

почиталъ едва ли не наказаніемъ. 

Благодаря духу времени и благородному 

направленно народа великаго, читателей Рус-

скихъ теперь весьма много; отечественная 

Л и т е р а т у р а не удовлетворяешь ихъ вполн , 
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ограничиваясь весьма не велпкимъ числомъ 

Романовъ. Досуж.іе Писатели наши подчуютъ 

насъ стишками, легкими, коротенькими по

вестями, а" если к т о нпоудь не пол нптся 

наполнить такими сочиненіями книл ки дв , 

т о сія, легко прославившаяся на пустыннрмъ 

Парнас нашемъ, б р а т і я равняешь его съ са

мыми знаменит йшими современными Авто

рами просв щепной Европы. 

Малороссія, по старинной пословицЬ въ 

оной: пойліатъ не поймать, а погнаться, мо

жно, приманивала въ архивъ преданій своихъ 

и въ юдоль настояіцаго житья-бытья, мно-

гихъ совремонныхъ Поэтовъ и ГГрозаиковъ: 

но иопыгаки въ описательной Поэзіи и въ изо-

браженіи народности не совс мъ удавались. 

Наприм ръ, въ книжк подъ заглавіемъ: Жя-

лороссгйская Ъеревня — сочинеиіе И. Калу-

жинскаго, — сей А в т о р ъ / н а с т р . 13 и 13, 

разсказываетъ, будщо бы беззаботный Ма̂ -

лороссійскій крестьянинъ, не взирая на 

морозъ и вьюгу, охотно прохаживается въ 

блпліайшую винокурню, дабы гаамъ побесе

довать въ лучшемъ оби^еств , и возвратясь 

домой, разсказывать о новостяхъ сое дней 

винокурни. Не принималъ ли, полно, Г. Ка-

лужинскій, про зліая Малороссію, шинковъ за 

винокурни ? Въ первыхъ, действительно, и 
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въ самый шрескуши морозъ всегда можно 

сыскать бес дующихъ ; а вторыя всякой му-

жикъ обходитъ, какъ говорятъ у иасъ, по 

за вгьтромъ. И если бы Г. Ка.іужинекому 

вздумалось предложить накіему мужичку, не 

хочешь ли онъ прогуляться на винокурню, 

— т о конечно получилъ бы въ о т в т ъ : не-

хай вона загорится ! иды самъ, пане, колы 

хогегиъ, въ таке пекло ! Счастливь пом щикъ 

т о п деревни, въ к о т о р о й случилось пожить 

Г. Калужинскому, усп вшій п р и с т р а с т и т ь 

крестьлнъ своихъ къ винокурн . — Такая 

деревня видно одна только и есть во всей 

Малороссіи : ибо везд , если не по очереди, 

т о за наказаніе посылаются люди въ вино

куренные заводы, да и радостей т а м ъ въ 

дыму и копоти напрасно бы искалъ праздно-

любецъ. — Н т ъ ! Малороссіяне любятъ по

т р е б л я т ь горячее вино, но не выкуривать 

оное для дохода пом щику, и присвоиваевіая 

имъ охота прохаживаться по впнокурнямъ — 

несбыточна. — Ч е р т а сія, т а к ъ счастливо 

схваченная Авторомъ Малороссійскои деревни 

изъ народныхъ удовольствій, ведетъ къ за

ключению и о всей его кнпяік , а подобныхъ 

оной, къ сожал нію, не мало мн п р о ч и т а т ь 

случилось. 

Е с т ь однако же попытки и д льныя въ 

прозапческихъ описаніяхъ простаго быта 
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Малороссіянъ. Наприм ръ, Т. Наргъжный, цар

ство ему небесное, сошшеніями своими, а 

особенно Бурсакомъ, ум лъ см шшпь и са-

мыхъ унылыхъ земляковъ моихъ. Я впд лъ 

одного умнаго, почгаеннаго старика П р о т о 

попа, который, читая Бурсака, т о см ялся, 

т о плакалъ о т ъ избытка нувствъ и ду-

піевнаго умилепія. — Старикъ сознавался, 

ч т о въ Бурсак онъ вид лъ почти самого 

себя, и ч т о , воспоминая ученіе свое въ Пе

реяславской бурс , казалось, д лался моложе 

годами 60-тыо. ,,Бурсакъ/? говорилъ онъ: 

„списанъ Иар жнымъ съ н а т у р ы . " — Такіе 

отзывы — истинная награда Автору! 

Жаль, ч т о Г. Нар ж.ный писалъ не т е -

перешнимъ, видимо очищаюіцимся Русскимъ 

слогоиъ, и въ выбор предметовъ не былъ 

изыскателенъ. Его Романы отзываются н -

которою обветшалостію; но ц ль каждаго 

выполнена : характеры выдержаны; всякой 

разсказъ конченъ удовлетворительно; — про

читавши его Романъ, не ожидаешь гаіцетно 

продолженія п дополненія оному. 

Монастырка Л. Погоргбльскаго, родившая

ся подъ небомъ Малороссіи, подавала надежды 

несравненно у т шительн ишія т х ъ , кои 

могли представляться по прочтеніи Рома-

новъ Иар жнаго ; но ожидаемаго продолженія 

оной понын не явилось на св іпъ б лый; про-
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читавши же первую только часгаь; нельзя 

судишь о ц ломъ со^иненіи. — Дюндикъ съ 

•семействомъ могъ быть заслоненъ другими 

лицами, ближайшими къ нашур , въ сл дую-

щпхъ часшяхъ Монастырки. — Неужели и 

Веиерамъ на хугаор близъ Днканьки г о т о в и т 

ся шакая же участь, на какую осуждена Мо

настырка, подобно Вечерамъ симъ вс ми преж

девременно расхваленная ? 

Монастырку, кажется, никто не осм дил-

ся пугать подробнымъ разборомъ ; о Вече-

рахъ же на х у т о р блпзъ Днканьки да позво

лено мн будетъ, съ чпстосердечіемъ земляка, 

Пасичнпку Рудому - Паиьку высказать без-

пристрасганое мое мн ніе. 

Г. Полевой, коего рецензіи о нашихъ ли-

терагаурныхъ нзд ліяхъ бываютъ большею 

частіто самьія удовлешворительк ишія, х о т я 

иногда и весьма р зкія, вь Московсколіь 

Телег-рафть ІУо ly сего 1831-го года, он, нилъ 

по силамъ свопмъ и по достоинству, высоко-

паренія въ слог Паспчнпка Рудаго-Панька, 

и т мъ пзбавилъ меня припимагаься не за 

свое д ло. — Будучи просто чигаателемъ, я 

не берусь ничего говорить удовлетворигаель-

наго о слог вообще въ разбпраемыхъ мною 

Иов етяхъ моей родины. .— Ми онъ жалеет

ся также какою-то см сыо: высокопареніл 

къ сладастрастноліу куполу, (какъ Авшоръ 



13 

Пов с т е й называетъ на с т р . І-й твердь 

небесную) , съ земнымь разгулъемъ по лрмар-

кть. Если бы не было этого заносчиваго 

паренія па поднебесью, т о слогъ Панька еіце 

бол е соотв тствовалъ бы предметамъ его 

разсказовъ. Но ежели т а к а я разнообразность 

въ слог именно и понравилась изв стнымъ 

нашимъ Л.итер»торамъ ; т о я долікенъ огра

ничиться въ такомъ случае пословицею :у«е-

ныжь и книги ей руки\ Признаюсь однако жгь, 

ч т о выраліенія въ 1-нПов сти, подъ заглавіемъ 

Сорошнслал ярмарка (въ 1-й глав с т р . 2-я): 

„звонкій громъ перепела, хорошенькая дочка 

5,съ черными бровями, ровными дугами, п'од-

„нявшимися надъ св галыми карими глазами 

^ ( с т р . 5) : засверкали огненныя, од т ы я хо-

„лодомъ искры — ( с т р . Т): обдавая шумомъ 

„окрестность, ( с т р . 8)/ f не показались мніъ 

прекрасными : ибо перепелинаго грому я не 

слыхалъ ; пскръ, од т ы х ъ холодомъ, вообра

з и т ь не ум ю, п чтобы кого, вм сгао воды, 

обдавали шумомъ, мп вид т ь не случалось. 

Но въ сей же самой глав , к о т о р у ю я на-

чалъ разбирать по порядку, есть д пстви-

тельно картины живописпыя; напр: „Горы 

„горшковъ, закутаиныхъ въ с но, медленно 

„двигались, кажется, скучая своимъ заключе-

„ніемъ и т е м н о т о ю ; м сгаами только какая 

„нибудь расписанная миска, или макитра, 
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,хвастливо выказывалась изъ высоко-взгро-

,,можденнаго на возу плетня, и привлекала 

,умильные взгляды поклонняковъ роскоши." 

( с т р . З). Или: „Небо, зеленые и синіе л са, 

„люди, возы съ горшками, мельницы, все опро-

5,кинулось5 стояло и ходило вверхъ ногами, 

„не падая въ голубую прекрасную безднуг, 

( с т р . 9). — Сія посл дняя картина, предста

вившаяся д вушк , невы зжавшей изъ своего 

скучнаго села, — безподобна. 

Но слогъ, какъ я выше сказалъ, не мое д ло; 

объ немъ я нам ренъ только говорить ми-

моходомъ. Мн хочется представить на судъ 

читателей: выполнилъ ли землякъ мой, Пасич-

никъ, принятую имъ, какъ кажется, на се

бя обязанность познакомить ихъ съ народ

ными нашими повтьстлми, — обычаями и 

пов рьями? і 

Всякой, к т о только живадъ вдь Малорос-

сіи, согласится со мною, ч т о у насъ, в с т р -

чаешь ли на п у т и крестьянина или кресть

янку, каждый и каждая изъ нихъ поклонится 

и скаліетъ народное прив т с т в і е : помогай 

би\ т . е. помогай, Боже (*)! но когда, — на 

счастье, — повстр чаешься съ молодою, (не-

в сгпою), которая, въ сопровожденіи пою-

іфіхъ подругъ своихъ, ходитъ по селу про

сить на свадьбу, ( ч т о бываетъ обыкновенно 

(*) Или Ъобродеиъ, а въ вечеру: дабровеъеръ. 

і 
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въ Субботу, ибо только въ Воскресенье празд

нуются у насъ свадьбы), т о она, кланяясь въ 

поясъ, проговорить заученное прпв т с т в і е 

можетъ быть со временъ Гетмановъ: пол

т о р а Павла, или полтора — коліуха: „про

сить батъко и маты, ц л прошу на хлтьбъ, 

на соль и на весеяъе." — Сіи условныя въ на-

род , простыя в ш..швости говорятъ въ 

пользу правовъ его (*). Всякая страна нм е т ъ 

обычаи и пов рья, собственно ей прпнадле-

жащія. Разсматривающій ихъ въ Малороссіи 

найдетъ характеры народа, прежде вопн-

ственнаго, заслуживающими особеннаго на-

блюденія; найдетъ въ Малороссіянпн , въ одно 

и т о же время, мрачность и беззаботную ве

селость, доброту и упрямство, безкорыстіе 

и неуступчивость въ самой безд лиц , ес

ли д до коснется до собственности, п о ч т и 

тельность къ старшему, — строгое сохра-

неніе приличіп и п р о с т о т у въ обращеніи, 

молчаливость и словоохоганость, простосер-

дечіе и х и т р о с т ь . Источники вс хъ т а к о -

выхъ разнообразныхъ качествъ сокрывают

ся въ разныхъ эпохахъ треволненнаго пре

жде существованія жителей Малороссіи, т о 

защпщавшихъ оное съ оружіемъ въ рукахъ, 

(*) Увидимъ ниже встр чу, описанную Панькомъ 
въ начал первой его Пов сти. 
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ліо несшихъ тяжкое лго, налагаемое на нихъ 

сильн ншимп. И raenepbj по незапамятному 

обычаю, сабля п изобраяееніе Святой Трои

цы пзъ т р е х ъ восковыхъ св чъ, связанныхъ 

вм с т б лымъ убрусомъ, или полотнтцемъ, 

и украшенныхъ вокругъ васильками, в чно 

зелен ющпмся барвпнкомъ и другими цв тами, 

составляютъ н кіи символъ свадебнаго обря

да, безъ коего и самая свадьба не была бы 

вполн торліествешюю. Сіе соединеніе Свя

т о й Троицы съ саблею обыкновенно с т а в и т 

ся въ переднемъ углу, въ когаоромъ сажаютъ 

за столомъ молодыхъ посл в іща^ — т а к а я 

эмблема Хрисшіапскаго воина есть веп^ь 

истинно священная въ народ . — Й теперь 

каждый Малороссійскій казакъ ліелаетъ, ч т о 

бы и по смерти его знали, ч т о оиъ родился, 

жилъ въ семъ званіи, и умеръ въ опомъ. — 

Случалось ли вамъ впд т ь , про зжая мимо 

сельскаго кладбища въ Малороссіи, б лыя хо

ругви на деревянныхъ крестахъ, поставлен-

ныхъ на могплахъ покойнпковъ? Значки сіи 

с т а в я т с я сестрами, женами, или нев стами 

умерншхъ казаковъ, какъ посл дняя дань па

мяти свободнаго ихъ состоянія, — для раз-

личія ошъ могилъ и крестовъ, подъ которы

ми покоится крестьянинъ, умеріиій поддан-

нымъ пом гцика. 

Обычаи сіи принадлежать воинственно-
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иу духу старины, а сл дующій анекдотъ за-
о т а в и т ъ подумать, какъ далеки тепёрешпіе 
жители Малороссіп о т ъ ссоръ, безъ явныхъ 
и побудительныхъ причинъ къ онымъ, 

Въ 1813 году, въ блокадномъ Корпус 
иодъ крЬпостыо Замостьемъ, случалось со
держать конные пикеты и Полтавскпмъ ка-
закамъ, по очереди съ Донскими. И сколько 
времени протекло безъ всякаго особаго про-
исшествія па Форпостахъ, расположениыхъ 
ие близко о т ъ кр пости. Слухъ Полтавцевъ 
привыкъ къ оіпдаленнымъ выстр .іамъ; оса
жденные не д лали вылазокъ, и ничто не на
рушало безпечности казаковъ, покуривавшихъ 
себ трубки, лежа противъ солнца на кур-
ганахъ, заипмаемыхъ ихъ ведетами. — Слу
чилось наконенгъ, ч т о къ двумъ такигаъ пе-
редовымъ стражамъ внезапно прискакали изъ 
кр пости два непріятельскихъ, лихихъ всад
ника. Одинъ изъ казаковъ вскочилъ т о ш -
часъ на коня и пустился, пресл дуемыи не-
пріятельскимъ всадникомъ, къ своему резер
ву, а другой не усп лъ взобраться на ло
шадь, какъ наскакавшіи на него,усатый ли
хачь нанесъ ему т р и удара саблею прямо 
въ лицо, о т ъ коихъ б дный козачина пова
лился на землю. Посл сего непріятель уска-
калъ, боясь быть о т р заннымъ. — Подняли 
раненаго. Вс обступили его кругомъ- посы-

2 
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пались вопросы т о в а р и щ е й , какимъ образомъ 

изув чилъ его т а к ъ проклятый? Не жалко бь 

было, ошв чаегпъ раненый, если- бы то л 

ссорился или бранилсл съ бусурліапомъ, а тпо., 

не давиш даже распросшпъся, наъаль ліеня по~ 

лосоватьі ътобъ еліу не было добра, ъпюбъ его -

слезы ліои побили. За гто бы, кажется, изувть-

штъ ъугпъ- гутъ не на сліертъ\и Р а н ы же въ 

самомъ д л были самыя легкія. 

Анекдотъ сей я слышалъ о т ъ самовид

ца, по ув ренію его. Х о т я весьма нев роягп-

но, ч т о б ы раненый казахъ былъ подобнымъ 

олухомъ, какими землякъ мой Панько напол-

нилъ свою Сорочинскую ярмарку, но и въ 

самомъ анекдога видна х а р а к т е р и ч е с к а я 

ч е р т а нашего просгаолюдима, всегда далека-

го о т ъ ссоры безъ причины, — какъ выше 

сказано. 

Но пора мн п р и н я т ь с я за разборъ р а з -

сказовъ Рудаго - Панька. — Да п р о с т л т ъ ми

л о с т и в о ч и т а т е л и и с т и н н о невольныя ога-

с т у п л е н і я о т ъ главн іішаго предмета. К т о 

не заговорится, если д ло п д е т ъ о любезной 

родин ? П о с м о т р и м ъ т е п е р ь в с т р чу п а р у б 

ка съ про злшми. 

Молодые парубки у насъ не н а п и в а ю т с я 

до-пьяна; они с т а р а ю т с я к а з а т ь с я скромны

ми, о ш д а ю т ъ доляіное п о ч т е н і е всякому с т а р 

шему л т а м и ; вся гульба ихъ сосгаоитъ въ 
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вечернихъ п сняхъ и прогулкахъ по селу: 
л томъ, о т ъ одной группы д вушекъ, соби
рающихся па вечера (вечерницы) подъ огакры-
іпымъ небомъ, къ другой; а зимою о т ъ одной 
дзбы до другой/ куда д вушкн собираются, 
какъ говорится по нашему, на досвитпки, ш. 
е. чтобы зимній вечеръ провести вм с т и 
повеселиться съ парубками, а вставши до 
св т а прясть, и за гребнемъ, можетъ с т а т ь 
ся, думать о суженомъ. — При тахихъ усло-
віяхъ въ поведеніи парубковъ нашихъ, с т а 
точное ли д ло, чтобы какой, нибудь изъ 
нихъ, порядочно од тый, іш ющій, какъ вид
но изъ словъ самого Панька, хозяйство, 
( с т р . 10), готовый пожертвовать имъ за 
поц луй приглянувшейся ему д вушки, -̂— ни 
за ч т о , ни про ч т о , видя первый разъ въ 
жизни пожилую женщину, сидящую съ пре
красною д вушкою на возу, тошчасъ при-
в тствовалъ первую бранью: ,,А в о т ъ впе-
„реди и дьяволъ сидитъ!" — Съ ч мъ э т о 
сообразно ? Ж могло ли т а к о е прив т с т в і е 
поднять со вс хъ сторонъ хохстъ? Посл 
сего, невинно обруганная начала бранить не
годяя, — и по д ломъ, — въ такихъ выра-
женіяхъ, какія Русскому Паньку вошли толь
ко въ голову; обоюдныя ругательства лились 
обильною р кою, въ заключеніе коихъ раз
гульной парубокъ пустилъ комъ грязи въ 

* 



20 

голову напрасно обиженной имъ, забрызгалъ 

ей ошгаокъ, — ж б у д т о бы сіе б у й с т в о удвои

ло х о х о т ъ . 

Не знаю, нему т у г а ъ можно см ягаься, 

и ч т о т у т ъ остроумнаго. Такъ безчин-

ствуюпіъ одни лишь горькіе тіьяиицы, а па

р у б к и у насъ, какъ я выше зам т и л ъ , не на-

п и п а ю т с я дб-пьяна. Такого гулъвиса гроліаЪа (*) 

заразъ бы отдала въ солдаты, бсзъ огередн. — 

О! громада (какъ г о в о р и т с я у насъ) — вемікій 

геловтькъ \ 

Сію м и н у т у принесли мн No 94 Лигае-

рагаурныхъ Прибавленій къ Русскому Инва

лиду. Писълю къ Издателю -оньись, о Вечерахъ 

на хуторгъ близь Диканъщі, о крититъ на-

низсь Г. Полееаго и о проъежъ, — однимъ загла-

віемъ снмъ произвело на меня самое н е п р і я т -

ное впечатл ніе. — И т а к ъ я напрасно про-

сид лъ п, лый день, излагая мысли мои по п р о -

ч т е н і и , не весьма повеселившихъ меня Вене-

ровъ на х у т о р близъ Диканьки! Напрасно 

затрудиялъ себя разборомъ 1-й главы Соро-

шнекой лрмаркиА •— В р н о какой нибудь из-

в с т н йшій Л и т е р а т о р ъ написалъ полную 

рецензію Пов с т я м ъ Пасинника Рудаго Пань-

к а , посл чего куда уже п р о с т о м у Малорос-

(*) Общественное собраніе поселяігъ^ мірскал 
сходка. 
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сіяншіу съ его мыслями? — Но прочитавши 

означенное письмо, успокоился. — Въ письму 

семъ н т ъ нп какой рецензіи. — Оно напол

нено обыкновенными прив тствіямп Литера-

турныхъ Прабавленіи Издателю Московскаго 

Телеграфа.—Это пересмтыиникъ, который весе-

литъ небольшой крулюкъ своихъ читателей; 

старая п сня, и на старый ладъ! Нечего мн 

останавливаться. Посмошрпмъ П-ю главу Со-

рошнской ярмарки. 

ЭпиграФъ написанъ по-пашему3 по-Мало-

россійски; но вс мы, обращаясь къ Господу 

Богу, говоримъ: Бояіе Господи! а не Госпо

де ! — Видно, Панько уиотребіиъ, вм сіпо щ 

е, по нар чію своего хутора. 

Панько начинаешь ІІ-ю главу т а к ъ : „Вамъ 

„в рно случалось слышать гд/ъ-mo валящійсл 

„отдаленный оодопадъ," — пошомъ говоритъ, 

ч т о на ярмарк народъ срастается, гогоъетъ, 

гремитъ! Выраженія сіи ни Русекія, ни Мало-

россійскія. Ярмарка же описывается имъ жи

во. Напрнм р ъ : (стр. 14.) ^Ломается возъ, 

„звенитъ жел зо; гремятъ сбрасываемыя на 

„землю доски, и закружившаяся голова недо-

„ум ваетъ, куда о б р а т и т ь с я . " Прекрасно! 

Но пьяный Жидъ, дающій бабіъ какого-то ки

селя, лице и д йствіе неправдоподобныя — и 

на ярмарк , Въ глав сей, пзв сшный уже 

намъ, сдишкомъ разгульной парубокъ^ герой 
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Пов сти, видится съ изв стною же намъ д -
вушкою — се верными бровями, равными дуга

ми, подндвшимися наЪь свгьтлымі карими 

глазсилъи, и только. 
Вь Ш-й гдав Панько разсказываетъ, 

какъ будто и по-нашему; появившаяся -крас

ная, свитка — забавна; но его солопіЛ Черв" 

еикъ, еще нев рояшн іішій олухъ раненаго 
казака, о коемъ слышанный анекдоліъ пом -
щенъ мною выше, а дочка Черевикова какая-
т о оглашенная J Первый разъ о т ъ роду на 
ярмарк , — первый разъ въ жизни видимъ 
разгульнаго парубка, который пустилъ ко-
момъ грязи въ мачиху, спд вшую съ нею на 
возу, и т о т ч а с ъ обнимается съ н'имъ. 

Воля твоя, земляче Пэньку, а у н а с ъ вся
кая молоденькая д вушка нм е т ъ стыдъ и 
страхъ Божій, и подобиый поступокъ нев -
р о я т е н ъ ! А еще нев роятн е, чтобы пару-
бокъ, какой бы онъ пи быдъ гулъвисъ, в с т р -
тившись въ первый разъ въ жизни съ пожп-
лымъ челов комь, не зная даже, откуда онъ, 
кинувши прежде грязью въ жену, началъ, въ 
сл дъ за т мъ середи ярмарки, с в а т а т ь дочь 
его прямо своею особою, и чтобы челов къ сей 
(хотя бы и олухъ солопій Черевикъ) т о т ч а с ъ 
согласился принять его въ свое семейство. — 
Н гаъ, э т о не ладно, ей, ей не ладно! Притомъ, 
самъ скажи: видано ли у насъ, чтобы т е с т ь 
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съ нареченнымъ зягяеагь запивали руку на 

руку (сватовство) могорыгъ, какъ говоришь 

т ы , и чтобы первый въ священномъ сан 

отца, видя: ,,какъ нареченный з я т ь его налилъ 

„кружку, величиною въ полкварты, и ни мало 

„не поморщившись выпилъ ее до дна," — 

сталъ говорить своей дочери, въ похвалу 

жениху ея: „ ч т о скажешь, Параска? какого 

„я т е б жениха досгаалъ! — с м о т р и , смотри: 

},какъ онъ молодецки т я н е т ъ п нную!" 

Не знаю, откуда вся э т а по нашему 

нисенитница, т . е. ни се, ни т о , Паньку на 

умъ вспала! Унасъ сватовство происходитъ 

заведеннымъ издревле порядкомъ, и порядкомъ 

гаоржественнымъ. Родители, нам ревающіеся 

женить парубка, им я на прим т для него 

нев с т у по ихъ мыслямъ, избираюгаъ двухъ 

пожилыхъ муяічинъ, почетн пшихъ въ род-

с т в своемъ, сл довагаельно и въ сел , (ибо 

едва ли не вс жители каждаго селенія счи

т а ю т с я роднёю, разум я кумовство, сватов

ство и проч.) и упрашиваютъ, чтобы они при

няли на себя трудъ высватать нев с т у за 

сына ихъ. j — Тогда избранные, называемые 

старостпа.лт, идутъ съ хл бомъ и солью къ 

родіітелямъ первой, д лаютъ предложеніе, въ 

выраженіяхъ обіцихъ, и когда оное бываешь 

принято благосклонно, с т а р о с т ы перевязы

ваются черезъ плечо ручниками (полотей-
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цами), пригогаовллемымп для того нев стою ; 

и чрезъ н когаорое время женихъ, а потомъ 

родители об ихъ сторонъ, пос щая другъ 

друга, и считаясь уже сватами, условливают

ся на счетъ свадьбы. Ни какой парубокъ у насъ 

самъ собою не сватается, х о т я бы онъ былъ 

и круглымъ сиротою, а всякой избираетъ и 

посылаетъ с т а р о с т ъ ; принимаюіціе же на 
себя сію обязанность, играютъ весьма важ

ную роль и на свадьб . Они наблюдаютъ 

за неупустителыіьшъ исполненіемь всего 

свадебнаго церемоніяла, ими начинаюшся т о 

сты, по ихъ распоряженію играетъ музыка, 

т . е. скрипка или дв , а иногда и съ цимба

лами или басомъ, и по м р ихъ з а т пливо-

с т п вс пируютъ и веселятся. 

О! сватовство у насъ , свадьбы, грище 

(или танцовальныя деревенскія собранія, для 

коихъ на Рождество Христово парубки д -

лаютъ складчину, выбираютъ изъ себя Ата-

мановъ и Эсауловъ, нанимаютъ музыку на 

ц лую нед лю, а д вушки сносятъ все ими 

заколлдованное) и другія народныя увеселенія 

заключэютъ въ себ много интересной ста

рины ! — По любви къ родин , мн бы хо

телось все э т о описать; но с т а т ь я сія бы

ла бы весьма велика, и для многихъ, не Мало-

россіянъ, не занимательна j а потому и о т 

кладываю описаніе народныхъ празднествъ до 



25 

другаго времени. О коляд же считаю нуж.-

нымъ сд лать маленькое поясненіе: 

У насъ, въ Малороссии, въ вечеру на пер

вый день праздника Рождества Христова, по 

незапамятному обычаю, въ селахъ, мальчиш

ки, д вочкп, д вки, парубки и наконецъ жен

щины и пожилые мужчины, составляя п а р т і и 

по возрастамъ и полу, ходятъ о т ъ одной 

х а т ы до другой по всему селу, поютъ купле

т ы , придуманные, можетъ быть, еще во вре

мена язычества, ч т о и носигаъ на себ древ

нее наименбваніе коллЪы. За таковое п ніе 

каждая п а р т і я получаешъ о т ъ хозяевъ хаты, 

по возможности посл днихъ : колбасы, сало, 

кныши или боханн,ы (родъ хл бовъ пшенич-

иыхъ и гр чневыхъ), иногда по н скольку 

грошей, а н которые изъ зажигаочн пшихъ 

хозяевъ подчиваютъ женщинъ и пожилыХъ 

мужчпнъ и гор лкою. Все, такимъ образомъ 

заколядованное д вушками, какъ я выше ска-, 

залъ, сносится ими въ т у х а т у , въ к о т о 

рой учреждается гршце, и посл танцевъ 

употребляется для закусокъ собранія. 

Вшюватъ, о п я т ь я заговорился. — Э т и 

родные обычаи и старина противъ воли л -

з у т ъ въ голову; но и Сорошнскал ярмарка 

не выходитъ изъ оной. 

Въ эпяграФ IV главы сей Пов с т и есть 

также промахъ. Славный П о э т ъ Малороссіи, 
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Г. Котляревскій, конечно не нашісадъ въ своей 

Энепд : 

Х о т ь головикаліъ не онее, да коли жишци 

бачишь іпее, — а в рно написано имъ : 

Х о т ь чоловикъ и не онее, — но въ этомъ 

можетъ быть и не Панько виновашъ; а в о т ъ 

ниж.есл дуюц;е его р а б о т ы : 

,,Ну, жинка!" — началъ Черевикъ, — „а я 

„нашелъ жениха дочк !" 

^Вотъ какъ разъ до того т е п е р ь / ' ош-

В чаетъ Хивря : ,,чтобы жениховъ отыски-

„вать. Дурень, дурень!" (Стр. 24) Я д льно, 

я т о же скажу. На ярмарк добрые люди 

ч т о нибудь продаюгпъ или покупаютъ, а не 

ищутъ жениховъ межъ народомъ, Богъ-знаетъ, 

откуда на хавшимъ! Не диво попасть на ка

кого нибудь сорванца, какъ случилось и съ 

Черевикомъ. — Похвала парубку, который 

духомъ вытянулъ полкварты, не поморщив

шись, и прнтомъ т о м у самому, который 

заклеиль образину (стр. 36) Хиври, — по всей 

справедливости озлила сію посл днюю. Она, 

право, мало еще бранила такого глупца, какъ 

ея Черевикъ; но выраженіе е я : „куда же ты: 

„запряталъ дурацкіе глаза своп,а ( с т р . 25) — 

опять ни Русское, ни Малороссіёское. 

Въ -п глав продолжается живое опи-

саніе ярмарки, и Цыгань нарисованъ яркими 

красками; но какъ онъ, коему „одна только 
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„награда есшь на земл вис лица" ( с т р . з і ) , 

бродяга скишаюіціпся п о всей Р о с с і и ; т о и 

не им е т ъ Mfecma въ к а р т п н , представляю

щей народный быгаъ ч е с т н ы х ъ п богобоязли-

выхъ коренныдъ ж и т е л е й Малороссіи. 

Цыганы, ш а т а я с ь по б лу-св т у , гадаютъ, 

л г у т ъ и обманываютъ легков рпыхъ ; но ка-

кпмъ образомъ э т о т ъ вис лыщкъ узналъ 

настояіце^ ч т о парубокъ въ б лой свпгпк , 

коего з о в у т ъ , какъ намъ сд лалось наконецъ 

изв с т н о , Грин,ькомъ, навязалъ себ нев с т у 

( с т р . 29) — гаутъ необходима развязка, 

Свиданіё въ VI глав Х и в р п съ новымъ 

лицемъ, поповичемъ: какъ, для кого? В ъ опи-

саніи же онаго Панько не мудригаъ, и 

лучше. 

Въ П-й глав о п я т ь показалась страш

ная уоке краснал свитка. „ Э т о б ы с т р о р а з -

„неслось по вс мъ угламъ у т и х н у в ш а г о та~ 

„бора." Я р м а р к у т а б о р о м ъ у насъ н и к т о 

не называетъ. Таборъ у насъ издревле лагерь; 

н и к т о т а к ж е не г о в о р и т ъ : продавиир буб-

яжт ( с т р . 38), а всякой Малороссіянинъ, или 

Русскій с к а ж е т ъ : продавица бубликовъ; сл -

д о в а т е л ы ю и э т о ни по-Русски, ни по-Ма-

лороссіпски. За т о х в а с т о в с т в о кума ( с т р . 

41), „ ч т о с а т а н а ? п л ю й т е ему па голову] 

, , х о т я бы сію же м и н у т у вздумалось ему 

» , с т а т ь вогаъ зд сь, наприм р ъ , предо мною: 
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„будь я собашй сынъ, если не поднесъ бы 
„ему дулю подъ самый носъ!" — выражено 
исгаинно по-нашему; и разсказъ его о крас
ной свитк — вообще интересенъ. Жаль 
только, ч т о я читалъ когда-то подобный 
анекдотъ о дух въ скляночк , въ собраніи 
сказокъ подъ пышпымъ заглавіемъ книгд: 
Втъкъ рыцарства. 

Въ Ш-й глав , поповичъ, любовникъ 
Хпврп, спрятавшійся между платьемъ, разв -
шаннымъ на доскахъ, подъ потолкомъ ку
мовой хаты^ падаетъ въ т о самое время, 
когда общество напугано уже было свиною 
рожей, выставившейся въ разбитое окно, и 
страхъ усугубляется. Э т о натурально, х о т я 
и не ново. „Но ползущаго нелов ка въ су-
„доргахъ, подъ подолъ своей супруги," (стр. 
51) — досел еще никто не представлялъ 
въ печатной Русской книжк , и такая но
вость не всякому можетъ нравиться. 

Въ ІХ-й глав : ,,баба взл зла на челов -
„ка ( с т р . 54), а — т о былъ Солопій Чере» 
викъ и его Хивря, выб жавшіе изъ кумовой 
хаты, при общемъ испуг , и коихъ Цыганы 
нашли ночью на удиц въ такомъ положеніи. 
Въ Х-й, — разбуженный женою Черевикъ 
х о т лъ умыться, первая подала ему руч-
никъ; но вм сшо онаго очутился красный 
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обиілагъ свитки. Въ сл дъ за симъ, Черевикъ 

началъ бы.ю продавать вышеоппсанігому Цы

гану свою кобылу, которая вдругъ исчезла 

у него изъ рукъ; осталась одна только узда, 

и привязанный къ оной кусокъ краснаго ру

кава]. Такія неимов рныя чудеса заставили 

его снова б жать, куда глаза глядятъ. Въ 

ХІ-й глав ловятъ Солопія Черевика сго-

ворившіеся парубки, коими предводитель

ствуешь изв стшлй намъ Грицько ; вяжутъ 

его какъ вора, вм с т съ кумомъ, непзв с т н о 

для чего, также ими пойманнымъ, а въ ХІІ-й, 

Грицько ихъ освобождаешь съ условіемъ, 

чтобы Солопій отдалъ за него дочь свою, 

на ч т о сей соглашается, и съ т мъ еіце, 

чтобы въ т о т ъ же день была свадьба. Главу 

сію заключаешь помянутый Цыгань, говоря: 

„ ч т о , Грицько, худо мы сд лали свое д ло?" 

— Какимъ образомъ узналъ Цыганъ, какъ 

мною выше зам чено, о неудачномь сватов-

с т в Грицька? К т о перепугалъ бес довав-

шихъ въ х а т у кума, высшавя, въ разбитое 

к мъ-то окно, свиную рожу? — Какимъ чу-

домъ, среди б лаго дня, у Черевика, не сл -

паго, вдругъ исчезла изъ рукъ кобыла', и оста

лась въ нихъ одна только уздечка, съ привязан-

нымъ къ оной кускомъ краснаго сукна? или вм -

с т о ручника Очутился красный обшлагъ? Зем

ляку моему Паньку не угодно было объяс-
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н и т ь всего этого, и вм с т о развязки столь-

кимъ чудесаыъ, онъ предоставилъ нашъ, какъ 

кажется, догадываться, ч т о вс сіп Фокусы 

прод ланы Цыганомъ. — Такъ вотъ для чего 

онъ зам шалъ его между Малороссіянами ! На-

м реніе ладно; но мало ли к т о ч т о думаетъ, 

и не выполняетъ! Въ ХШ-й глав , дочь Че-

ревикова грустно м е ч т а е т ъ о своемъ лю-

безномъ парубк ; вдругъ вздумалось ей т а н -

цовать и п т ь однойвъ х а т ; въ т о самое 

время входить отецъ, глядишь на дочь, ,,слы-

„ ш и т ъ знакомые звуки п сни, жилки въ немъ 

„зашевелились, гордо подбоченившись высту-

„пилъ онъ впередъ, и пустился въ присяд-

„ку." (стр. 12) Цхръ, дурн/ol сказалъ бы ему 

всякой, но кумъ его ограничился однпмъ хо-

хотомъ. — Эдакихъ олуховъ Паньку дове

лось знать между степенными поселянами 

нашими! Гд видано , гд слыхано, чтобы 

бапько пошелъ у насъ въ присядку передъ 

дочкою? Да сколько же л т ъ Солопію Чере

вику, выдающему дочь замужь? Конечно 

больше сорока; ибо у насъ не слишкомъ рано 

женятся, а подъ пятьдесятъ прис с т ь мож

но, — ни слова, да каково т о встанешь? 

Другое д ло ударить гропака подъ пьяную 

руку , а въ присядку пусть парубки пля-

ш у т ъ ! 

Дурень Черевикъ присядкою начадъ сва-
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дебныи пиръ, ибо въ сл дъ за ш мъ: „Ошъ 

„одного удара смичкомъ музыканта въ сер-

^МЯІІІНОЙ свитк , все неслось, — все танцо-

„вало" ( с т р . Т4). 

И т а к ъ свадьба з а т ялась и совершилась 

на ярмарк . Э т о даже неправдоподобно! Воз-

молшо ли, чтобы поселяне Малороссіи, с т р о 

го наблюдаюіціе обычаи, освященные време-

немъ, такой торжественный обрядъ, какъ 

свадьба, стали праздновать среди ярмарки, 

прі хавши на оную для продалиі пшеницы и 

кобылы ? Разв Солопій и Хивря Цыганы, 

неим ющіе своей собственной хаты? Разв 

у нихъ и у дочки н гаъ ни роду, ни племени? 

Разв вс они и женихъ не Христіане пра

вославные, а д йствительно Цыганы нев р -

ные, безпріюшные? И т ъ , б р а т е Паньку! 

первая Пов с т ь гавоя; подъ заглавіемъ Соро-

ъинскал ярмарка, не доведена до ладу, х о т я 

и есть въ оной м с т а хорошія. Посиотримъ 

сл дующую: Вегеръ на канунть Ивана Купалы. 

Э т а Пов сть, по правд сказать, разска-

зана такъ, х о т ь бы и не Пасичнику Рудому 

Паньку. Слогъ ровный, н т ъ ничего высоко-

парнаго, планъ Автора выполненъ. Словомъ 

сказать, Пов с т ь сія вообще прекрасна. Хо-

т лось было уже приняться за другую; да 

чтобы не подумали, ч т о я только проб -

жалъВечеръ на канун Ивана Купалы, подо-
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биб многимъ рецензентамъ журнальньшъ, — 

касаюсь, противу желанія моего, къ н кото-

рымъ п е с т р ющимъ м стамъ гладкой Пов -

сти. Бъ самомъ лучшемъ цв тник , при 

всемъ попечеиіи объ ономъ, проскакнваюгаъ 

иногда стебельки бурьяну, которые т о т ч а с ъ 

и выдергиваются. 

На страниц 86, Панько говорить: про

возить попа въ р швттъ, знагитпъ по-нашему 

солгать на исповліди. Н т ъ ! У наеъ страіца-

ю т ъ предъ испов дью, разум ется, д т е й 

т мъ, ч т о за гр хи попъ налояіитъ покуту 

(эпиппшію) возить себя въ р ш е т вокругъ 

церкви; но ч т о было поводомъ такой вы

думки въ народ , я не могъ добиться толку. 

На с т р . 96 сказано, будто бы понамарь 

каждый день отправляется съ кошелькомъ 

по церкви. Всякому изв стно, ч т о въ дере-

венскихъ церквахъ не каждый день бываетъ 

слу;Б.еніе. (На с т р . ЮН): — „В дьма топну-

„ла ногою: синее пламя выхватилось изъ зе-

„мли; середина ея все осв тилась." Зд сь дол

жна быть описка, или опечатка. А вотъ 

іпутъ (стр. 109) выходитъ ч т о т о , совс мъ 

уже не гладко. Только ч т о Петру съ, про

снувшись о т ъ двухъ-дневнаго сна, посл ужа

сной для него ночи, въ которую онъ про-

лилъ кровь невиннаго младенца, увид лъ у 

ногъ своихъ м шки съ золотому въ т у са-
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мую минуту откуда ни взялся Коржъ, (слиш-
комъ нев жливо проводивиіій его пзъ с ней 
о т ъ своей дочери, когда онъ не им лъ ниче
го кром с роп свитки), и разн ашлся пе-
редъ нпмъ. Какимъ образомъ, мгновенно, мо
жно сказать, узналъ Коржъ, ч т о Петрусь 
вдругъ т а к ъ разбогат лъ? Откуда взялась 
также внезапно Пидорка, дочь Коржа, и не-
в с т а Петруся? „Дивно только показалось 
,ІІіідорк ," говорить Панько: ,,когда стала 
,разсказывать, какъ проходившіе мимо Ц и -
,гаиы украли Ивася," брата ея. Кому с т а 

ло дивно: ей ли, или кому другому?—не уга
даешь. Не мен е загадочно равнодушіе Кор
жа, лишпвшагося любезнаго сына, и вм с т 
съ т мъ т а к ъ н жно заботящагося о про-
гнанномъ имъ П е т р у с , осм лившемся въ б д-
ности і̂  ловать дочь его. Обстоятельства 
сіи т р е б у ю т ъ поясненія. 

Преданіе себя Петрусемъ во власть са
т а н ы за золото, и убійство, совершенное 
имъ, — о т в р а т и т е л ь н о въ сей Пов с т и ; но 
описаніе такихъ ужасовъ теперь въ ходу. — 
Фаустъ Г ё т е , Дв надцать спящихъ д въ, 
Жуковскаго, и еще н которыя Пов с т п и . 
Баллады, взб ленили многихъ; п слабымъ по-
дражаніямъ н с т ь конца, по пословиц : куда 
конь съ копытомъ, туда и ракъ съ клешней! 
Сюда однако же нейдетъ Вечеръ на канун 

3 
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Ивана Купалы. — П у с т ь подобныя вечера 
только пишутся; за читателями у насъ т е 
перь д ло не с т а н е т ъ . 

Третья Пов сть, подъ заглавіемъ : Май

ская ноъъ, или ^топленица. 

Въ этой сказк Панько опять началъ, 
выражаясь его же словомъ, изъ эпиграфа къ 
сей Пов сгаи, мудроватъца. 

„Было т о время/' говорить онъ: „когда 
„утомленные дневными трудами и заботами, 
„парубки и д вушки шумно собирались въ 
„кружокъ, въ блеск чистаго вечера, вы-
„ливать свое веселье въ звуки." — Выли
вать веселье въ звуки, выраженіе совершенно 
новое, и, какъ мн кажется, не весьма счастли
вое. — „Съ бандурою въ рукахъ пробирался 
„ускользнувшій о т ъ п сельниковъ молодой 
„казакъ Левко.'* — В о т ъ я и подумалъ: в рно 
э т о какой-нибудь бандуристъ; но дочитавши 
до точки, и узнавши, ч т о т о быль „сынъ 
Головы" (стр. 119 и 130), — не могу не 
спросить Панька, гд онъ вид лъ своего вир
туоза. У насъ играютъ на бандур или сл -
пые, или- казачки, выученные на семь инсшру-
менш , для у т хи праздныхъ панычей и па-
повъ. — Другое д ло на балалайк ; на оной 
и у иасъ бренчатъ многіе парубки, — а ч т о 
бы сынъ почетнаго казака и притомъ Го
ловы, управдяюіцаго волостью, изъ н сколь-
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кихъ гаысять душъ состоящею, — ходилъ съ 
бандурой по улицамъ, — э т о не похоже на 
д ло. — Но и т о правда : ч т о село, т о и 
обычай! Можетъ быть, и въ самомъ д л на 
х у т о р , гд жнвехпъ Панько, есть молодой 
казакъ, играюхцій на бандур . Подошедши 
къ х а т своей любезной, Левко восклицаетъ: 
„Галю, Галю! т ы спишь, или не хочешь ко 
„мн выйти? Ты боишься в рно, чтобы насъ 
,,кто не увид лъ, или не хочешь, можетъ 
,,быть, показать б лое личико на холодъ!"— 
Изъ предъидущаго всякой видитъ, ч т о сі 
происходшпъ въ л т н і й вечеръ, ,,когда си-
н е т ъ теплое Украинское небо," какъ ска
зано въ посл дствіи, — о какомъ же холод 
Левко т о л к у е т ъ ? ,,Я прикрою т е б я свит
кою, ( ' продолжаеліъ онъ: ,,обмотаю своимъ 
,,поясомъ.... Но если бы и пов яло холодомъ, 
„я прижму тебя по-блнліе къ сердцу, о т о -
„гр ю поц луями, над ну шапку свою на т в о и 
„б ленькія ножки. — Сердце мое, рыбка моя, 
„ожерелье]"—Экія н жности влагаетъ ГГаиь-
ко въ у с т а сельскаго любовника, и въ выра-
женіяхъ, притомъ, ни Русскихъ, ни Мало-
россійскихъ, а пуще всего, ожерелье поста-
в и т ъ х о т ь какого Левка въ тупикъ. 

Но в о т ъ вышла къ Левку и Галя; „обви-
„ т а я сумерками, и потоппвъ въ него свои 
„очи" ( с т р . 132 и ТЗЗ), говоришъ ему, между 
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лрочимъ: „я тебя люблю, чернобровый ка-
„закъ ! за шо люблю, что у шебякарія очи... 
„ ч т о прив тливо моргаешь шы чернымъ 
„усомъ своимъ; ч т о т ы идешь по улиц , 
„поешь и играешь на бандур и любо слу-
„ ш а т ь тебя*4 (стр. 134). Ч т о б ы наша по
селянка, х о т я бы она была обвитая и сумер-

кажщ изъясняла любовь свою въ подобныхъ 
выраженіяхъ, сего никто не докажешь — ссы
лаюсь на вс хъ земляковъ моихъ! Н т ъ ! вы-
раженія сіи конечно взяты изъ п сни д вупі-
ка ж.е наша огав чала бы вм с т о всякаго 
многословія, — проспю: Леву сю, серденько, и 

л люб.гю тебя! — В о т ъ языкъ сердца 1 А 
чтобы сынъ сказалъ про отца роднаго: 
„притворился старый хр нъ" ( с т р . 135), 
этого быть не можегаъ. 

Левко и Галя, любовники, какъ мы ви-
димъ, изъяснивши не по-нашему взаішныя 
чувствованія, пустились въ разговоры : о 
зв здочкахъ, о высот небесной, о дерев и 
о л стниц , по которымъ Богъ сходитъ на 
гр шную землю нашу, и наконецъ Галя, или 
лучше сказать, Пасичникъ Рудый - Панько, 
випіійствуетъ за нее: ,,какъ т и х о колышеш
ься вода, будто днтя въ люльк , и указывая 
„на прудъ, угрюмо обставленный темнымъ 
,,клеиовымъ льсомъ, и оплакиваемый вербами, 
„потопившими въ немъ жалобныя свои в т -
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„ви. Какъ безсильный сшарецъ, держадъ он'ь 
,,въ холодныхъ объятіяхъ своихъ далекое, 
„темное небо, обсыпая ледяными поц луями 
„огненныя зв зды, когаорыя щускло р ялн 
„среди теплаго океана ночнаго воздуха, какъ 
„бы предчувствуя скорое появлеиіе бдиста-
„тельнаго царя ночи." ( с т р . 137). — Кого 
Панько уподобляетъ безсильному старцу ? 
Ей ей! не скоро догадаешься! Да и вся сія 
высокопарность н а т я н у т а . Холодныя объ-
ятія, ледяные поп, луи, и вм с т съ т мъ 
теплый океанъ ночнаго воздуха, р яніе зв здъ 
п проч. —> мудрено, в и т і е в а т о ! Э т о ли 
языкъ простенькой поселяночки Гали? 

Но вотъ, по просьб ея, Л.евко началъ 
сказку, заключающуюся въ пов с т и объ нпхъ, 
(га. е. объ Левк и Гал ), которая оканчи-
вается также сказочно.— ,,Ну, слушай"гово-
р и т ъ Левко.... ,,У сотника была дочка, ясная 
„панночка, б лая какъ сн гъ, какъ твое ли
ч и к о . Сотникова ліена давно уже умерла; 
„задумалъ сотникъ жениться на другой. Бу-
„депіь ли т ы меня н жйгаь по староіяу, 
„батьку, когда возьмешь другую жену? Буду, 
„моя дочка." ( С т р . 139). — Мн кажется, 
не лишнее было бы т у т ъ вписать посл 
вопроса, ч т о оный сд ланъ дочкою сотника; 
но Панько любитъ оставлять многое на до
гадку читателя. 
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Сказку, разсказываемую Левкомъ по на
шему, просто и занимательно, прервала ва

тага парубковъ, изъ коихъ каждый поц ло-
валъ Галю, и Она скрылась въ хату. — Сцена 
сія списана съ натуры •, въ этомъ надобно 
о т д а т ь полную справедливость Паньку. Да-
л е, Украинская ночь изображена имъ также 
прекрасно, исключая повтореній: „Боже-
„ственная ночь ! очаровательная ночь J" кои 
п е с т р я т ъ слогъ безъ всякой надобности; „а 
„величественный громъ Украинскаго соловья," 
— нарушаешь общую пріятную дремоту: 
лучше, ежели бы онъ п лъ, какъ поютъ вс 
соловьи на св т . 

Разговоръ съ самимъ собою пьянаго Ка-
леника и путешествіе его по селу, разсм -
ш а т ъ х о т ь кого. — Признаюсь, я хохоталъ 
о т ъ души, и воображалъ себя среди любез
ной Малороссіи : т а к ъ живо, т а к ъ натураль
но изображенъ Панькомъ Каленикъ, танцую-
щій гопака не въ попадъ, и бранящій, между 
т мъ, Голову. „ Я самъ себ голова. Вотъ» 
„убей меня Богь ! Богь меня убей! Я самъ 
„себй голова. В о т ъ ч т о , а не т о ч т о . . . " 
Безподобно! кажется, какъ будто самъ, увле
ченный любопытсшвомъ, сл дуешь за Кале-
никомъ, и глядишь, какъ онъ, „подходя къ 
„первой, попавшейся ему х а т , въ пьяномъ 
,,раздумь , остановился передъ окошкомъ, й 
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„скользя пальцами по стеклу, с т а р а е т с я 

,,найти деревянную ручку двери; кажется, 

„слышишь крикъ его: баба, отворяй! Баба 

„жив й, говорятъ гаеб , отворяй! казаку 

„спать пора." ( С т р . 148 и 149.) , l 

Но въ описаніи Головы, х о т я и есть 

черты характеризируюіція лице сіё, но е с т ь 

и несообразности. Воспоминаніе Головы при 

всякомъ случа , „когда блаженной памяти 

„Великая Ц А Р И Ц А Е К А Т Е Р И Н А здила въ 

,,Крымъ; когда онъ былъ выбранъ въ прово-

,,жатые; ц лые два :ДИя находился въ э т о й 

„должности, и даже удостоился сид т ь на 

„козлахъ съ Царицынымъ кучеромъ/' — при-

надлежитъ не ему одному, а всему народу. 

Какъ часто мн самому случалось слышать 

о т ъ совремешшковъ сего шоржественнаго 

путешествія незабвенной Монархини, сыпав

шей благод тельиою десницею милости и 

благотворенія на любезный ей народъ свой! 

Какъ часто я вид лъ слезы умиленія и благо

дарности, блиставшая сквозь уб ленныявре-

менемъ р сницы признагаельнаго поселянина! 

Но обратимся къ Голов . „О, э т о важное ли-

„це на сел ! " — говорить Панько. 

Не въ одномъ сел , а въ ц лой волости, 

должно бы сказать. 

, ,Кто бы изъ парубковъ, продолжаегаъ 

онъ: „не захога лъ быть Головой?" (стр. 150.) 
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— Эгао все гао же, что сказать : к т о бы изъ 
канцеляристовъ Пов товаго Суда не захот лъ 
быть Губерискимъ Маршаломъ ? пли кшо бы 
изъ Писателей-Романистовъ нашлхъ не захо-т 
га лъ сод даться вдругъ зиаменитымъ Вальг 
теръ-Скогатомъ? Волостныя Головы избира
ю т с я въ Малороссій изъ казачьяго званія, люди 

• самые почетн йшіе, пріобр вшіе дов ріе л -
тами и опытностію, въ каковомъ избраніи 
парубки, га. е. молодые неженатые люди, 
даж.е и голоса не иіи югаъ. Откуда же родит
ся мысль въ голов парубка быть Головою? 
а о томъ, ч т о будетъ подъ старость, ко
нечно ни одинъ изъ нихъ въ простомъ земле-
д льческомъ быту своемъ т а к ъ далеко не 
мечтаетъ. 

О ! Голова у насъ д йствительно лице 
весьма важное между поселянами. Онъ бли-
жайшіп ихъ начальникъ, покровитель, и 
любимыя въ волостяхъ Головы, по истин , 
могутъ гордиться свопмъ званіемъ, ч т о н 
которые себ и позволяют!), чувствуя соб
ственное достоинство. 

Мн j разсказывалъ одинъ изъ современ-
никовъ путешествія Великой Е К А Т Е Р И Н Ы 

по вэжнымъ провшщіямъ, сл дующііі аиек-
дотъ, ув ряя въ истин онаго: 

Назначенный Губернаторъ, про зжаям -
сгаечко Р шетидовку въ дождливое время, 
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принужденъ былъ с о й т и съ экипажа, увяз-

іпаго въ грязь по самыя ступицы, и шелъ 

п шкомъ, разум е т с я , не въ веселомъ распо-

ложеніи духа. На вcmp qy ему попадается 

челов къ высокаго р о с т а , съ длинными, с -

дыми усами, въ синей кире , съ видлогою (*)j 

подбитою алымъ сукномъ, въ высокой сивой 

піапк изъ Крымскихъ барашковъ, наклонен

ной.на л вую сторону, и съ длинною камы-

шевою палкою съ болыпимъ серебрянымъ 

набалдачникомъ. Губернаторъ остановилъ 

важно іпествующаго по грязи и глядящэго 

въ верхъ Малороссіянина, началъ б р а н и т ь 

дорогу, сердиться на безпорядокъ въ мЪстеч:-

к ; досталось т у т ъ и Коммисеару, неиспра-

вившему мостковъ и г а т е й для про зда Его 

Превосходительства, и наконецъ грозно спро-

силъ в с т р тившагося съ нииъ и сгпоявпіаго 

передъ нимъ въ шапк , равнодушнаго слуша

т е л я брани: ,,Да т ы ч т о , десятской чгао-ли?'с 

—,,Подымай выше!" возразилъ казакъ съ досад-

нымъ хладпокровіемъ, не дотрогиваясь до вы

сокой своей сивой шапки, и опершись под-

бородкомъ па серебряный набалдачникъ 

т р о с т и . —,,Ну, выборный? говори ж( ! f про-

дол>йаетъ Губернаторъ. — „Подымай еще вы-
' • • • 

(*) Кирея родъ шпрокаго чекменя, а видлога 
родъ капишона. 
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ше, если хочешь!" л о в т о р я е т ъ казакъ, съ 
т мъ же непоколебимымъ хладнокровіемъ. Да 

кой-же т ы ч о р т ъ , " сказалъ накопецъ еще бол е 
разсерженньш Губернаторъ: „Голова, что-лн?" 
— Посл сего казакъ, поправпвъ усы, ски-
нулъ шапку, поклонился въ знакъ согласія, 
прпмолвивъ: ,,такъ, по выбору честной гро
мады!" и помолчавши н сколько, спросилъ въ 
свою очередь: „а вы, пане, кто?"—,,Ты видишь! 
—Вижу," прервалъГолова: „чшопанъ; дау насъ 
есть множество панов-ь, да еще и сердитыхь!" 
и снова над лъ шапку, и надвинулъ ее къ са-
мымъ с дымъ бровямъ своимъ. „Я. Губернаторъ! 
—слышишь ли?" Услышавъ сіе,Голова ни сколь
ко не см шался •, опять скинулъ почтительно 
шапку, поклонился въпоясъ по обычаю, и посл 
обыкновеннаго прив т с т в і я , сказалъ Губерна
т о р у : ,,Давно бы т а к ъ сказали, добродію! а т о 
вы гн вались, •— а мн и не въ догадъ, ч т о вы 
новый начальнпкъ-, старый нашъ Губерна
т о р ъ , поздоровь его Боже! всегда былъ т а 
кой милостивый ко мн старому; про зжая 
Р шетиловку, всегда бывало отдыхалъ въ мо
ей смиренной х а т , кушалъ борщъ и кашу, 
изготовленные моею нев с т к о ю ; да благосло-
витъ его Господь милосердый на всякомъ 
м с т , гд онъ ни обр т а е т с я ! То-то былъ 
панъ добрый! Разъ, про зжая м стечко наше 
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въ самую грязь, т а к ъ же какъ и ваша ми

лость, карета, знаете, тяжелая, лошади с т а 

ли, — ни съ м с т а , онъ, милосгапвев^ъ нашъ, 

прцшелъ ко мн весь въ поту, шащившпсь 

бол е версты п шкомъ по грязи; пока я 

усп лъ над т ь жупанъ, а онъ уже — потре-

бовавъ воды, умылся, и встр тилъ меня съ 

обычною своею ласковостію. Ну, говорить, 

Кирило, ч т о у васъ за грязь такая? Нельзя 

ли какъ нибудь подгатить дорогу ? — Не 

можно, добродію! ошв чалъ я ; м стечко, 

знаете, сидишь на болот ; сегодня подга-

тпмъ, а завтра о п я т ь будешь такая же 

грязь, только еіце гуще, такъ, ч т о парою 

добрыхъ чумацкихъ воловъ и порожняго во

за не вытянешь. —Вели же скор е послать 

пары дв воловъ къ моей карега . Да мы, 

добродію, к а р е т у вашей милости на себ вы-

тащнмъ! Т у т ъ я заразъ разд лся, чтобы спо-

собн е было и самому похлюпаться въ грязи, 

кинулся за людьми, — глядь,.— а карету на-

родъ почти на рукахъ т а щ и т ь . Услыхали, 

изволите вид т ь , ч т о добрый нашъ Губер-

н а т о р ъ загрузъ, т а к ъ и безъ зову кинулися 

и старый и малый. Мы, знаете, люди прос

т ы е ; для такпхъ пановъ, которые насъ жа-

луютъ, ради и въ огонь и въ воду. — С т а 

рый Губернагаоръ, прим т я межъ толпою 

свою карету, позвалъ народь къ моей хага . 
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прйказалъ было принесгаь ведра два гор лки, 

и я насилу упросялъ его позволить мн по-

подчивать добрыхъ людей, да и самому вы

п и т ь на здоровье его милости. При семъ 

случа гуляли • мы, прошу покорн йше про- * 

с т и т ь , о т ъ об днеп поры до самаго вечера." 

— Тугаъ новый Губернаторъ ; челов къ ум

ный, осгаановилъ Кирила, снялъ шляпу, и про-

силъ, чтобы и его полюбили такъ, какъ пред-

м стника его. — Им дй уши слышати да 

слышптъ! Могій вм сшити, да вм с т и т ъ ! 

присовоуупилъ къ сему разскаш[>икъ съ двусмы

сленною улыбою. 

Изъ анекдота сего можно сд лать зaклюf-

ченіе о волосганыхъ Головахъ наніихъ, п о 

томъ, какъ они о себ думаютъ. Посмотрвмъ 

же теперь о п я т ь Голову, представляемаго 

Панькомъ. 

Сынъ Головы, Левко, разставшись съ т о 

варищами, х о т лъ еще разъ попрощаться 

съ Галею; подходить къ ея х а т , видишь, 

ч т о Галя с т о и т ь съ какимъ-то высокимъ 

челов комъ, и спрятавшись за дерево, слы-

т п т ъ , ч т о она произнесла его имя. ,,Левко? 

„Левко еще молокососъ! говорилъ хрипло вы-

,,сокій челов къ. Если я всгар чу его ко-

,,гда нибудь у т е б я , я его выдеру за чубъ..." 

Досадно било сіе Левку, однако же ему хо-

т лось подслушать, ч т о будешь говорить 
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дал е. — „Незнакомецъ продолжалъ гаакъ 
„тихо, что нельзя было ничего разслушать. 
„Какъ т е б не стыдно!, сказала Ганна, по 
,,окончаніи его р чи. Ты лжешь, т ы обма-
„нываешь меня; т ы меня не любишь; я нико-
,,гда не пов рю, чтобы т ы меня любилъ!" — 
Какова же Ганна! К т о бы подуиалъ, ч т о 
она т а к а я кокетка? Левко долженъ бы рваться 
о т ъ досады и ревности! Но разговоръ ея 
оставленъ Авторомъ безъ развязки, какъ 
будто онаго и вовсе не Происходило. Влю
бленный Левко ничего не видалъ т у т ъ дур на
го, — а разсердившись за одного только се
бя, х о т лъ было дать треуха незнакомцу, 
„и остолбен лъ, увид вши, ч т о передъ нимъ 
,,стоялъ отецъ его," им впіій свиданіе съ 
Ганною : поясненіе сіе необходимо, ибо безъ 
онаго можно подумать, ч т о Голова очутился 
передъ сыномъ случайно, и ч т о Ганна раз
говаривала съ какимъ-нибудь другпмъ высо-
кикгь челов комъ. — Посл сего Ганна по-
сп шно о п я т ь влет ла въ х а т у . Голова, ра
зогнавши парубковъ, повпснувшихъ ему на 
шею, принимая его въ т е м н о т , разум егася, 
за Ганну, отправился домой, — а. Левко 
сшалъ к р и ч а т ь ; „Гей хлопцы! сюда! сюда I 
„махая рукою к ъ парубкамъ, которые вновь 
собирались въ кучу ( С т р . 159). Услышать 
крикъ и ночью, не диковина; ноувид т ь ма-
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ханіе рукою, тогда, какъ высокій Голова могъ 

показаться молоденькою д вушкою, — мудре

н о ; въ ьшомъ всякой со мною согласится. 

Раздосадованный Левко уговариваетъ 

собравшихся парубковъ поб сить хорошень

ко о т ц а своего, ,,поперед вавшись, к т о во 

ч т о ни попало," учпгаъ пхъ сп т ь п сню, 

которая какъ нарочно сложилась въ ум его 

про Голову; — и вся ватага отправляется 

для исполненія сего, ни съ ч мъ несообраз-

наго предложенія въ отношеніи сына къ 

о т ц у родному. 

Н т ъ ! до такого соблазна въ Малорос-

сіи не дошли еще д т и наши ! Изъ обстоя

тельства сего видно, ч т о Панько не доволь

но вникнулъ въ^характеры земляковъ своихъ! 

Гостяіцій у Головы винокуръ, лице пре

забавное. Панько изобразилъ намъ его пре

красно ; но разсужденіе самого Головы: „ ч т о 

„за дурни, прости Господи, э т и Н мцы! Я 

„бы батогомъ ихъ, собачьихъ д тей ! Слы-

„ханное ли д ло, чтобы паромъ можно было 

„ к и п я т и т ь ч т о ! — По этому, ложку бор-

„щу нельзя поднести къ р т у , не изжаривши 

,,губъ, вм с т о молодаго поросенка?" — мн 

кажется не удачно, а особливо заключеніе. 

Къ чему т у т ъ прил пленъ молодой поросе-

нокъ? За т о разсказъ винокура: какъ одинъ 

захожій, у т е щ и его, удавилсд галушкою, и 
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посл того, будучи мертвецомъ, не давалъ ей 
покою, садясь ВСЯКОЕ вечеръ верхомъ на 
т р у б у ея хашы, съ галушкою въ зубахъ — 
истинно комическое пов рье народное. 

П спя, проп гаая парубками подъ окномъ 
у Головы, сложенная сыномъ сего посл дняго, 
не д лаетъ чести трубадуру: во многихъ 
простОнародныхъ п сняхъ Малороссійскихъ 
гораздо бол е складу, нежели въ семъ см -
шеніи нар чіи Малороссіпскаго съ Русскимъ. 
Въ самыхъ первыхъ двухъ стихахъ: 

„Хлопцы слышали ли вы ? 
„Наши ль головы не кр п к и ! " 

не доберемся толку, — а т р е т і й стихъ во 
второмъ куплет , и п е ч а т а т ь бы не сл довало. 
Но какъ п сня сія сложилась вдругъ въ голо-
в огорченнаго, и онъ не изъ привилегиро-
ванныхъ Поэтовъ, т о и разбирать ее дал е 
не для чего. 

Дерзость парубковъ и п сня, въ к о т о 

рой, но зам чанію винокура, „они поминали 

„Голову, не совс мъ благопристойными сло-

,,вами..." —• разсердили сего посл дняго. Вы

скочивши на улицу, онъ схвагаилъ челов ка 

въ вывороченномъ шерстью вверхъ овчин-

номъ черномъ тулуп съ длинною бородою 

и съ размалеванною рожею, и потащилъ его 

въ с нп. Переряженный такимъ образомъ че-

лов къ, „не оказывая ни какого сопротивлр-
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„нія, спбкоино сд довалъ за нимъ, какъ буд
е т е въ свою х а т у . " ( С т р . 174.) „Десятскш 
„забреіічалъ небольшимъ висячпмъ замкомъ 
„въ с няхъ и отворилъ камору. — Въ э т о 
„самое время пл нпикъ, пользуюсь темнотою 
„с неи, вдругъ вырвался съ необыкновенною 

„силою изъ рукъ его." Прошу здм т и т ь не
обыкновенную силу пойманнаго. — „Куда 1 

„закрпчалъ Голова/ ухвативъ его еще кр пче 
„за ворогаъ. Пусти, э т о я ! с.іышался тонень-
^кій голосъ. Не поможетъ! не помоліетъ, 
„ б р а т ъ ! вскрпчалъ Голова. — Визжи себ 
^,хоть чортомъ, не только 6a6oiOj меня не 
„проведешь ! и толкнулъ его въ темную ка-
„мору такъ, ч т о б дныи пл ннпкъ застоналъ, 
„упавши на полъ." ( С т р . П5.) 

Посл сего подвига Голова съ прочими 
отправился къ писарю, который попался имъ 
на встр чу, и разсказалъ, ч т о и онъ поіімалъ 
переряженаго такимъ же образомъ челов ка, 
и заперъ его въ т о п х а т , гд держутъ ко-
лодниковъ. Т у т ъ начался споръ между писа-
ремъ и головою о томъ , у кого сидигаъ пе
реряженный сорванец,ъ. „Давайте огня! огонь 
„принесли, дверь отворили, и Голова ах-
„пулъ о т ъ удивленія, увид въ предъ собою 
„свояченицу," живуіцую у него, которая и 
напустилась за т о , ч т о онъ , схвативши ее 
жел зными своими лапами, толкнулъ въ 



49 

кагору. „ С ч а с т і е , говорила свояченица , 

) 3 что не ударилась головою объ ж.ел зный 
„крюкъ. Разв я не кричала т е б , ч т о э т о 
„ я ? " ( С т р . П8.) 

„Да, я впягу, ч т о э т о т ы ! " сказалъ Го
лова , однувиіись. „ Ч т о скажешь , панъ пи-
„сарь; не шельма ли э т о т ъ проклятый со-
„рви-голова." 

„Шельма, панъ Голова." ( с т р . П9) . 
Все сіе происходить, какъ видно, въ до-

м Головы, куда вс они в роятно возврати
лись, х о т я Авторъ и не объяснилъ сего, рав-
ном рно какъ не объяснилъ онъ и т о г о , ка-
кимъ образомъ очутилась въ рукахъ Головы 
свояченица его, вм с т о схваченнаго имъ пе-
реод таго парубка ? ? и вышла совершенная 
путаница, писснгітпница — по нашему. 

Зд сь я должеиъ зам т и т ь еще , ч т о у 
насъ вовсе н гпъ въ обыкновеніи, при разго-
вор , величать другъ друга паномъ. Э т о 
если и было , шакъ было очень давно, и т о 
между дворянами, когда еще оставались въ 
памяти Польскіе обычаи, исчезшіе теперь 
въ народ , старающемся закидывать иногда, 
какъ говорится у насъ, по-Московски. Но 
посмотримъ, кого-то наидутъ Голова съ пи-
саремъ, винокуромъ и десятскимъ, въ т о й 
х а т , гд держать колодниковъ. 

„Двери отворились, и . . . Голова сгаалъ 
4 
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„бл денъ, какъ полотно; винокуръ почув-

„ствовалъ холодъ, и волосы его, казалось, хо-

,,га ли улеш т ь на небо ; ужасъ изобразился 

„въ лпц писаря, десягаскіе приросли къ зе-

,,мл , и не въ состояніи были сомкнуть 

„друж?іо разинутыхъ ртовъ своихъ : передъ 

„ними стояла свояченица." ( С т р . 183.) Ее 

приняли за сатану. 

„Огня! жив е огня! закричалъ голова. За-

„жигап .хату, чтобы и костей чортовыхъ не 

„осталось на земл ! „ Ч т о вы, братцы! гово-

„рнлъ винокуръ; слава Богу, волосы у васъ 

„чуть не въ сн гу, а до сихъ поръ ума не 

„нажили : о т ъ простаго огня в дъма не заго-

„ р и т с я ! Только огонь изъ люльки модіетъ 

„зажечь оборотня. П о с т о п т е , я сей часъ 

„улажу! Сказавши это, высыпалъ онъ горя-

„чую золу изъ трубки въ пукъ соломы, и 

„началъ раздувать ее. Отчаяніе придало 

„въ э т о время духу б дной свояченнц , гром-

„ко стала она умолять и разув рягаь ихъ. 

„ П о с т о й т е , братцы! зач мъ напрасно 

„гр ха набираться; можетъ быть, э т о не 

„сатана, сказалъ писарь. Если оно, т о есть 

„ т о самое, которое сидитъ хпамъ, согла^ 

„свтся положить на себя крестное знаме-

„ніе, т о э т о в рный знакъ, ч т о не чортъ. 

„Предложеніе одобрено. Чуръ меня, сатана! 

„продолжалъ Писарь, придожась губами къ 
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„сквалшн въ дверяхъ: если не пошевелиться 
„съ м ста, мы огаворимъ дверь. 

,,Дверь отворили. 
„Перекресгаись! сказалъ Голова, оглядн-

дВаясь назадъ, какъ будто выбирая м с т о въ 
„случа ретирады. , 

Свояченица перекрестилась, ( с т р . 183. 
184 и 185), и разсказала имъ уліе насей разъ: 
„какъ схватили ее хлопцы въ охапку на ули-
,,пг и не смотря на сопротивленіе, опу-
,,стили въ широкое окно х а т ы и заколотп-
„ли ставнемъ." 

Надобно догадываться, ч т о чрезъ сіе 
самое окно выл зъ и парубокъ, пойманный 
писаремъ. Но зач мъ э т а свояченица , испы
тавши уже не малый сшрахъ въ своей ка-
мор , опять выб ліала на улицу? или въ про-
исшесгпвіе сей пов с т и д йствительно зам -
шался сатана? 

Какъ бы т о ни было, но винокуръ и пи
сарь списаны съ народныхъ характеровъ жи
выми красками. Панько представилъ намъ 
ихъ мастерски. Жаль, ч т о онъ торопился, 
какъ видно; а ошъ того въ забавной его 
картпн есть м ста , неотд ланныя оконча-
тельно г въ чемъ онъ и самъ, полагаю, согла
сится безпрекословно. 

Левко, вииовпикъ всей э т о й суматохи, 

ускользнувши ошъ десяшскихъ, и не забо-
* 
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тясь объ нпхъ бод е , прис лъ отдохнуть у 

пруда, и ч у т ь было не заснулъ т у т ъ ; но , 

ободрившись , началъ любоваться природою , 

описываемою Пакькомъ въ семъ м с т сло-

гомъ весьма пріятнымъ, и близкіи къ разру-

піенію, старинный господскій домъ показал

ся Левку великол пнымъ. „Сквозь чистыя 

стехла мелькала позолота." Э т о уже слшп-

комъ •, у пасъ и теперь такихъ домовъ мн 

вид т ь не случалось, а Левку и во сн не 

можетъ приснишься; ибо онъ о подобномъ 

великол піи, будучи казакомъ - землед льцемъ, 

конечно не им е т ъ ни какой идеи. Изъ око

шка выглянула прив тливая головка съ бле

стящими очами. Такимъ образомъ началось 

продолаіеніе сказки о сошниковой дочери, 

которая утопилась черезъ злую свою ма-

чиху, и сд лалась начальницею утопленпп,ъ. 

Левко впдитъ, какъ утошеницы играли 

въ хоровод передъ своею повелительницею; 

сія проситъ его узнать между ними ея ма-

чиху, принявшую видъ нхъ, чрезъ нев домое 

прпсутствіе коей, первая ,,не мояіетъ пла-

„ в а т ь легко и вольно, какъ рыба, а шонешъ 

,,и падаетъ на дно, какъ ключъ." 

Въ нгр . утопленицъ въ ворона у Левко 

узнаетъ мачиху, и указываетъ ее. За сію 

•услугу повелительница вручаешь ему запис-

куз которую онъ схвашилъ и . . . проснулся. 
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Сл довательно, Левку все э т о гр зилось; — 

посмотримъ. Между т мъ надобно сказать , 

ч т о сказка объ у т о ш е н п ц взята пзъ по-

в рья народнаго, и разсказана занимательно. 

Теперь оканчивается пов с т ь , вм шан-

ная въ означенную сказку , или въ которую 

сказка вм шана; ибо подъ заглавіемъ: Утоп-

лени^а , Панько вм стилъ и народную сказ

ку , и пов с т ь о волостномъ Голов , его 

сын и любезной посл дняго. Два сіи пред

мета , происходящіе о т ъ двухъ различныхъ 

обстоятельствъ, въ коіщ сказки пли пов « 

с т и соединяются какою - т о волшебною си

лою. 

Левко, какъ я выше зам т и л ъ , во сн 

получилъ записку о т ъ старшей утопленп-

цы; но проснувшись, д нствительно нашелъ 

въ рук своей записку, которую , исполняя 

приказаніе утопленив^ы, подалъ сыскавшему 

его, о т д у своему, Голов . 

По разсмотр ніи записки ппсаремъ, ока

залось, ч т о она была написана рукою Ком-

миссара. 

Чуду сему н т ъ ни какой развязки; оно 

осталось чудомъ, какъ для насъ, т а к ъ и для 

самого Левка ; записка же была сл дуюіцаго 

содержанія : 

„Приказъ Голов , Евтуху Макогоненку. 

„Дошло до насъ, ч т о т ы , старый дуракъ. 
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„вм сшо т о г о , чтобы собрать прежшя не

доимки и вести па селть порядокъ, одур лъ 

„и строишь пакости. А въ сл дствіе того, 

„приказываю т е б сен же часъ женить т в о -

„его сына, Левка Макогоненка, на казачк 

„изъ ваиіего села Ганн Петрпченковоп," и 

проч. Коммиссаръ, отставной Поручпкъ Козь

ма Деркачъ-Дришпановскій. 

Изъ записки сей всякой Малороссіянинъ 

впдитъ, ч т о Пасичннку Рудому-Паньку ни

когда не удавалось ч и т а т ь приказы Комисара 

по волостямъ. 

Подобные, распорядительные приказы 

пишутся у насъ Коммиссарами вь Волостныя 

Правленія, а> не на имя Головъ, въ чемъ каж

дый можетъ удостов риться, заглянувши въ 

д ла любаго волостпаго правленія, про зжая 

Малороссию; да если бы какому нибудь Дер-

качу и вздумалось бранить письменно Голову 

дуракомъ, и приказывать ему женить т о т -

часъ сына, т о за брань голова принесъ бы 

.письменную же жалобу, — а приказаніе по

казалось бы ему шуточнымъ; ибо оно д й--

ствптельно весьма см шное и несообразное 

съ д ломъ. , 

Значеніе волостныхъ, а не одного села 

Головъ, (каковыхъ въ сел не бываегаъ, разв 

бы оно состояло изъ н сколькихъ тысячъ 

душъ), и мн ніе ихъ о себ я описадъ выше 
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для moro r чтобы самъ земдякъ мои, Панько, 
уб дился теперь въ томъ, ч т о онъ не все 
знаетъ въ Малороссіи, и ч т о ему нужно, 
нам реваясь описывать нравы и обычаи жи
телей ея, бол е вникнуть въ сіи предметы, 
богатые для наблюдательнаго Писателя. 

Вышесписанныи приказъ Коммиссара т а к ъ 
под пствовалъ на Голову, ч т о сей посл дній 
на другой же день назначилъ обв нчать сына 
своего Левка Макогоненка , съ Ганною П е т -
риченковою. Симъ и оканчивается пов с т ь 
или сказка: Майская ночь, или Утопленнца. 
— За нею сл дуетъ быль. Пропавшая гра7 

жота. 

Э т у быль Панько слыщалъ о т ъ дьячка 
***ской церкви. 

Посл весьма хорошо придуманнаго всгау-
лленія, дьячекъ началъ разсказывать, какъ 
в дьмы играли съ покойнымъ д домъ его ее 
дурня (въ дурачки). Т у т ъ т о т ч а с ъ пришло 
мн на мысль заглавіе одной книжечки пре
забавной : Быль не быль, однако же и не 
сказка, и я остановился на томъ, какое бы 
заглавіе было прилично такой были, въ ко
т о р о й описывается игра въ карты обыкно-
веннаго, челов ка съ вымышленными въ народ 
в дьмами? Но вспомнивши остроумную рецен-
зію въ No 243 С верной Пчелы, на Пов с т ь 
Александра ПІиддовскаго : Гребенской казакъ, 
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— пересгпавидъ слова и вышло: Не сказка, 

однако же н не былв. Почему бы Паньку 

свою быль прямо не назвать сказкою, когда 

она есть въ самомъ д л сказка ? гаакъ н т ъ , 

теперь и самыя заглавія должны быть зага

дочны. Не лучше ли бы держаться т о г о 

правила, чтобы содержаніе книги опред -

ляло заглавіе оной ? Юріи Милославскій, и 

т . п., н о с я т ъ названія Романовъ, незаклю-

чаюи^ія въ себ ничего изысканнаго ; но слогъ, 

предметы, вошедиііе въ составь ихъ, д -

лаютъ сіи простыя заглавія неизгладимыми 

въ памяти, вм с т съ именами Авторовъ. 

Но обратимся къ дьячку, или лучше къ 

д д его, игравшему н когда сь в дьмами въ 

дурня. Д дъ э т о т ъ былъ грамотный, а въ 

тогдашнія времена, т . е. назадъ т о м у л т ъ 

за 80 или около того, если в р и т ь дьяч

ку, „собравши всего Батурина грамога евъ, 

,,іпо н чего и шапки подставлять, въ одну 

„горсть можно было вс хъ уложить." Шап

ка для сего и горэшь должны-бы были быть 

т а к і я , какихъ ни въ сказк разсказать, ни 

перомъ написать: ибо во время пребыванія 

Гетмановъ Малороссійскихъ въ Б а т у р и н , 

молодые дворяне со всей Малороссіи, грамот

ные , стекались въ сію резиденцію Гетмана, 

чтобы начать при немъ слуяібу, и чтобы, 

пройдя съ пёромъ въ рукахъ вс мытарства 



57 

канцелярскія, со временемъ бышь Сотниками 
и т а к ъ дал е, перем пяя въ посл дствіе перо 
на саблю, сообразно обсгаоятельсгавапгь 
службы. 

П-го Февраля П 5 0 года избранъ посл д-
нпмъ Гетманомъ Малороссіи ГраФЪ Киридб 
Григорьевичъ Разумовскій, и ему дозволено 
было жить въ Б а т у р и н ; ибо съ П 0 8 года 
(когда 9 Ноября Б а т у р и н ъ былъ преданъ 
огню и мечу), посл / из!бран1я ГетманОмъ 
Ивана Скоропадскаго, какъ онъ, такъ и 
сл дуюп^ій за нимъ Гегаманъ Даиіилъ Апо-
с т о л ъ , со вс ми управленіями Малороссш-
скаго к р а я , равно какъ и управленія Сіп, 
между избраніями Гегамаяовъ, им ли пребы-
ваніе свое въ Глухов . 

Не трудно р ш и т ь , когда было бол е 
грамот евъ въ Малороссіи, (не только, ч т о 
въ Б а т у р и н ), во время ли Гетмана или ^те
перь , принявти въ соображеніе , ч т о тогда 
Малороссіяне , им втіе дорогу къ почестяін 
и достоянію на родпн , не многіе искали сего 
въ Петербург и въ другихъ м стахъ Роб-
сіи, и ч т о теперь , напропшвъ т о г о , чув
ство собственнаго достоинства и б дноСгпь 
заставляютъ большую Часть (сказать ПО 

і нашему) голыхъ земляковъ монхъ искать въ 
столиц хл ба, а оперившись, и почестей. Ж 
т а к ъ , я полагаю, всякой согласится, ч т о 
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п р и Гегпманахъ было бол е въ . кра у яасъ 

граіиот евъ;, нежели въ настояп^ее время» 

когда они разс ялись по всему обширному 

Русскому Государству. 

Посему дьячекъ, вм няя въ т а к о е боль

шое д о с т о и н с т в о Д ду своему г р а м о т н о с т ь , 

не сообразился съ о б с т о я т е л ь с т в а м и време

ни. Равном рно не сообразился онъ, пли пе-

редающій намъ сказку его^ Пасичникъ Р у 

дый П а н ь к о , и въ т о м ъ , ито^Ы Г е т м а н ъ 

Разумрвскій; посылалъ къ Ц а р и ц , г р а м о т у 

съ верховымъ гонцемъ, и ч т о б ы выборъ 

гонца палъ на т а к о г о п р о с т а к а , к о т о р ы й 

заищлъ бы г р а м о т у въ шапку. 

ДЗс сіи ю б с ш о я т е л ь с т в а описаны Пань-

комъ не въ дух т о г о времени, (им ющаго 

весьма . немного, разницы съ н а с т о я щ н м ъ ) . 

Отправление гонца его должно было слу-г 

д п т ь с я непрем нно въ Г е т м а н с т в о Разумов-

скаго j какъ я зам ті ілъ выше.: ибо г р а м о т а 

была-къ Ц а р и ц ; при И м п е р а т р п ц а х ъ , же 

Е К А Т Е Р И Н I (*). и А н н * І О А Н Н О В Н В , Геш-

мановъ въ Малороссіи не было; сл дователь-

нр г р а м о т а сія отправлялась къ Импер^-

т р и ц Е л IIGA-BE т ь Д Б Т Р Р В . Н , И Л І І К Ъ Е К А -

Х Е г и н * В е л и к о й - , а въ царствования сіи 

(*) Г е т м а н ъ Скоропадскій скончался 3 Іюля 
І122 то№, а избрать посл неги Гетманомъ Аио-
стол'Б і 1 О к т я б р я П 2 7 года. 
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существовали уже везд учрежденныя поч

т ы . Посл сего верховой курьеръ, зашиваю-

щіп грамоту къ Цариц въ шапку, не пока

жется ли всякому см шнымъ? Противу сего 

и самъ Панько, подумавши хоропіеиько, в р-

но не будегаъ споришь. 

Если въ какомъ нибудь роман , или по-

в с т и , Авгаоръ касается ляцъ или обстоя-

тельствъ, которыя им ю т ъ свое время, оаъ 

обязывается справляться с ъ т мъ временемъ. 

Э т о необходимое условіе. Повторяю, чшо зем-

лякъ мои Панько слишкомъ т о р о п и т с я . Ежели 

онъ мечтаешь когда нибудь сод латься на-

шимъ Валыперомъ-Скотомъ (чего, да позволе

но мн будетъ опяшь чистосердечно пожелать 

ему), т о конечно согласится , ^прочитавши 

вс сочиненія сего знаменитаго ПІотланд-

скаго Романиста -. Историка, въ т о м ъ , ч т о 

х о т я Валыперъ - С к о т ъ славенъ згже и прог 

с т о романами, но еще славн е. соблюденіемі» 

въ оныхъ в рно исторпческихъ предаши и 

современности.: 

Верховой гонецъ, окоторомъ я долженъ 

былъ говорить, можетъ быть, и слинікомъ дол

го, прибыль, какъ пов с т в у е т ъ внукъ его дья-

чекъ, въ Коиотопъ (*), на самую ярмарку. Я р -

(*/ Спюитъ взглянуть на почтовую карту, и 
всякой увидитъ, ч т о посланный къ Цариц даже 
дороги не зналъ изъ Батурина нас веръ: ибо не-
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марка сія подобна Сорочинскои, и гаакъже хо

рошо описана Панькомъ, какъи посл дняя^ на 

Коноіпопской читатель видигаъ гаакихъ же: 

и перекупку съ бубликами, и Цыгана, и пья-

ныхъ гулякъ; сл довательно и говорить объ 

ней нечего. Расторопный гонецъ, шатаясь 

по ярмарк , познакомился съ Запорожцемъ j 

и уговорились за попойкою х а т ь вм с т 

съ приплетшимся къ нимъ т р е т ь и м ъ гуля

кою. Запорожецъ, разсказывая имъ на п у т и 

диковинішя исторіи и присказки, съ насту-

пленіемъ ночи п р и т и х ъ , вздрагивалъ при 

мал йшемъ шорох , и открылся, накоиецъ, 

что душа его давно продана нечистому, и 

ч т о въ ночь э т у срокъ молодцу! Гонецъ ни 

сколько не струсилъ, и они хали дал е. По

казался огонекъ, подъ хали къ повалившемуся 

на одну сторону шинку, остановились въ 

ономъ , выпили еще треть вёдра гор лкн , п 

легли спать. Гонецъ, д дъ дьячка, долго 

бодрствовалъ; но кр пкій сонъ схватилъ 

его т а к ъ , ч т о онъ повалился, словно уби

т ы й ; проснувшись же, не напіелъ ни Запо

рожца, ни коней; нечего д лать , пошелъ 

п шкомъ. „Хиатился за шапку и шапки 

,,н т ъ . Всплеснулъ д дъ руками, какъ вспо-

легкая его занесла вь Коногаопъ, лежащій 50 
верспгь. назадъ, —•• совс ыъ въ прошивную сто
рону. 
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„мнилъ, ч т о вчера еще пом нялпсь они на 

„время съ Запорожі^емъ. Разум ется, шапка-

„мп. Вогаъ т е б и Гетманскій гонедъ! В о т ъ 

„ т е б и привезъ грамоту къ Царпц ! " По-

сл многихъ сов щаиіп съ чумаками , также 

ночевавшими въ шипк , д дъ принужденъ 

былъ купить наставлеше у шинкаря, ка-

кимъ образомъ о т ы с к а т ь свою шапку. 

Происшествіе сіе и наставленіе разска-

зано прекрасно, въ выраженіяхъ народныхъ, 

и наблюденіе пов рій не упущено. 

По наставлению шинкаря, д дъ, съ день

гами въ карманахъ, пробираясь ночью страш-

нымъ л сомъ, сквозь терновникъ, и попадая 

иногда на дорожки, какъ обыкновенно гово

р и т с я въ сказкахъ, выбрался наконеп,ъ на 

просторное м сто, и очутился близь р чки, 

черной, словно вороненая с т а л ь ; на другой 

.сторон р нки брезжетъ огонекъ; пришедши 

къ оному, д дъ увидбдъ возл огня к а к і я - т о 

„смазлпвыя рожи," с лъ въ кружокъ, и посл 

долгаго молнанія, забравъ въ горсгаь вс быв-

шія съ нпмъ деньги, кинулъ пхъ въ середину 

сндащихъ. — Ч е р т и и в дьмы, — ибо э т о 

были он , начали плясать. — 3,Д да, не смо-

„ т р я на страхъ весь, см хъ напалъ, когда 

^увид лъ, какъ черти съ собачьими мордами, 

„на Н мецкихъ ножкахъ, в е р т я хвостиками, 

„увивались около в дьмъ" ( с т р . 231). Соску-
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чась на б совскомъ пиру, принялся онъ т р е 

бовать своей шапки, которую и об іцано 

ему возвратить, когда онъ сыграетъ съ в дь-

мамп т р и раза въ дурня. Подали карты, на

чалась игра, описанная мастерски. — Уже 

два раза проигралъ д дъ; но за гаретьимъ 

разомъ догадался перекреститься, и выигралъ; 

гаутъ. шапка бухъ прямехонько ему въ лицо; 

а потомъ и конь его явился передъ шгаъ въ 

вид скелета. — Ч о р т ъ хлопнулъ арапни-

комъ, конь взвился и понесъ д да чрезъ про

пасти и болота. ,,Въ какихъ м стахъ онъ 

;,не былъ, т а к ъ дро?кь забирала при однихъ 

„разсказахъ. — Гляиулъ какъ-шо себ подъ 

„ноги, — и пуще перепугался: пропасть! 

„крутизна страшная. — Л сатанинскому 

„животному и нужды н гпъ; прямо черезъ 

„нее. — Д дъ держаться: не т у т ъ - т о было. 

„Черезъ пни, черезъ кочки полет лъ стрем-

„главъ въ провалъ, и т а к ъ хватился на 

„дн его о землю, ч т о кажись и духъ 

„вышибло" (стр. 238) И такъ д дъ скакалъ 

на сатанинсколіЬ животномъ; но кякъ, онъ 

очутился на, кон , — не пзв с т н о ; ска

зано только, ч т о ч о р т ъ хлопнулъ арап-

никомъ, и конь взвился: надобно догадаться, 

ч т о на немъ сид лъ уже д дъ, подет вшій 

потомъ стремглавъ въ провалъ, гд , „какъ 

^очнулся немного , и осмотр лся, т о уже 
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„разсв ло совс мъ; передъ нимъ мелькали 

,,знакомыя пі с т а , п онъ лежалъ на к р ы ш 

„своей же х а т ы " (crap. 238.) Снилось лпвсе 

сіе д ду3 пли принадлежптъ были^ А в т о р ъ не 

ноясняепіъ; но первый^ вошедши въ х а т у , 

видитъ, ч т о яіена его „ с и д и т ъ передъ греб-

„немъ, держигаъ въ рукахъ в е р е т е н о и сон-

35ная подпрыгиваетъ на лавк . Д дъ, взявши 

„за руку (кого?), разбудилъ ее ; здравствуй, 

„ ж е н а ! здорова ли т ы ? Та долго смогар ла, 

„выпучивши глаза, и наконецъ уже узнала 

,3д да, и разсказала, какъ ей снилось, ч т о 

„печь здила по Х а т , выгоняя вонъ л о п а т о ю 

„горшки, лоханки.,. ." — „Ну, г о в о р и т ъ д дъ, 

„ т е б во сн , мн на я в у . " — Симъ к о н ч а е т 

ся сказка, занимающая бол е ш р е х ъ ч е т в е р 

т е й небывалой бы.ш, ЕКЛЮЧИВЪ ВЪ л и с т к и 

сей посл дней и вступленіе . П о словамъ д -

да: „тебгь со снть, мнгь на лву," — " д о л ж н о 

думать, ч т о ч е р т о в щ и н а баб гр зилась, а 

д дъ въ самомъ д л попалъ было въ пекло ; 

но какъ онъ, лолега вши стремглавъ въ п р о -

валъ, очутился, съ окровавленными руками, 

на к р ы ш своей х а т ы , — А в т о р ъ т а к ж е не 

поясняетъ-, а з а с т а в л я е т ъ его „ о т д о х н у в ш и 

„немного, д о с т а т ь коня,'* (по э т о м у коня 

его не ш у т о ч н о скушали в дьмы съ ч е р т я 

ми?}, на кошоромъ онъ и до халъ уже, не 
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останавливаясь, ни днемъ, ни ночью, до м -

сгаа, и отдалъ г р а м о т у самой Ц а р и ц . 

„Тамъ навид лся д дъ т а к и х ъ дивъ, ч т о 

„ с т а ю ему на долго посл т о г о разсказы-

, , в а т ь : какъ повели его въ п а л а т ы т а к і я 

„высокія, ч т о если бы х а т ъ д е с я т ь п о с т а -

„ в п т ь одну на другую, и т о г д а , м о ж е т ъ 

„ б ы т ь не достало бы. Какъ заглянудъ онъ 

,,въ одну к о м н а т у — н т ъ , въ другую — н т ъ , 

,,въ т р е т ь ю — еще н т ъ — въ ч е т в е р т о й даяіе 

„н т ъ ; да въ п я т о й уже, глядь, сидитъ Сама, 

„въ золотой корон , ей стьрой новенькой свит-

„ктъ, въ красныхъ сапогалъ, и золотыл галуш-

„ки петь. К а к ъ вел ла ему н а с ы п а т ь ц лую 

„ ш а п к у синицалш (*), какъ.... всего и выпол

н и т ь нельзя. — Объ возьн своей съ чер-

„ т я м и Д дъ и д у м а т ь позабылъ.... и видно 

„уяіе въ наказаніе, ч т о не спохватился т о т -

„часъ посл случившагося съ нимъ чуднаго 

„ п р о и с і п е с т в і я о с в я т и ш ь х а т у , баб , ровно 

,,черезъ каікдый годъ, и именно въ т о самое 

„время д лалось т а к о е диво, ч т о т а н ц у е т с я 

„бывало, да и т о л ь к о . — За ч т о ни п р и -

„ м е т с я , ноги з а т в а ю т ъ свое, и в о т ъ т а к ъ 

„ и дергаегаъ п у с т и т ь с я въ присядку." 

Такъ кончилась ч е т в е р т а я и посл днял 

(*) Разум е т с я ассигнаціяыи, кои введены въ 

Россіи слишкомъ за 60 л т ъ . 
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пов сшь Пасичника Рудаго-Панька, въ Вече-

рахъ его на хуіпор близъ Диканки. — Спра

шиваю теперь : пов с т и ли э т о , пли сказки, 

и идетъ ли названіе были, сказочк : Пропав-

шал еражотаі 

Изображеніе Царицы въ с рои новень

кой свитк , въ красныхъ сапогахъл которая 

купіаетъ золотыя галушки, почерпнуто 

Панькомъ изъ старой, но не древней шуточ

ной выдумки о какомь-то глупц подобнаго-

же глупца. — Плоская ш у т к а сія т а к ъ же 

стара, какъ и неприлична и неум стна. Она 

не забавна теперь для самыхъ п р о с т йшихъ 

слуховъ изъ поселянъ нашпхъ. 

И э т о Панько назвалъ былью? 

Разсказъ его во вс хъ четырехъ сказ-

кахъ им е т ъ много забавныхъ сценъ; есть 

въ ономъ много о с т р о т ы ; н кошорыя народ-

ныя пов рья наблюдены внимательно; сдогъ, 

исключая высокопареній, довольно удачно 

приноровленъ къ описываемымъ предметамъ; 

но е с т ь т а к ж е вообще великіе промахи, ко

т о р ы е и зам чены мною зд сь съ самымъ до-

брымъ нам реніемъ. 

Н т ъ , любезный землякъ, не внимай^ *^ 

безъ размышленія, похваламъ журнальнымъ, 

какія бы он ни были, Русскія или иностран

ный j не гордись га мъ, ч т о т е б я похвалидъ 

прославившійся Поэтъ, въ письм , написан-

5 
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номъ имъ, можегаъ б ы т ь , я не для п е ч а т и ; 

не дов р я й а в т о р с к о м у своему самолюбію; а 

выслушавши правду о т почптаюп^аго т е б я 

и любящаго т в о ю родину, земляка т в о е г о , 

с т а р а г о Царыннаго (*}, — пиши и впередъ, 

дай Ъ о ж е , ч т о б ъ писалось! написавши же 

ч т о нибудь народное, п е р е с м о т р и его вни

мательно, св рься съ нравами и обычаями 

т о й с т р а н ы , о к о т о р о й р чь и д е ш ь , пере

ч и т а й его съ разумнымъ т а м о ш н и м ь урожен-

цемъ , не л нись п о п р а в и т ь , ч т о п р и з н а е т с л 

нулінымъ,—и п о т о м ъ уже отдавай п е ч а т а т ь . 

— Съ т в о и м ъ перомъ можно много напи

с а т ь хорошаго, оригпнальнэго, во славу свою 

и милой родины нашей. Соперниковъ на скуд-

ной л и т е р а т у р н о й о т е ч е с т в е н н о й почв 

не много т ы в с т р т и ш ь ; иное д ло, если бы 

т е б вздумалось п и с а т ь виршами, — а на 

прозу мало еще о х о т н и к о в ъ ; она не дается, 

к а к ъ - т о , въ большемъ объем одной т о н е н ь 

кой книжки. — -И т а к ъ , пока л нь и недо

суги м ш а ю т ъ , прозаическому наводненію 

(*) Царыною вз Малороссіи называются сель-
екіе шлагбаумы; л ліомъ устроивается около 
ихъ іиалаіш^ въ которомъ кочуегаъ въ продолже-
ліе всего л т а сшарикъ, именуемый царыннымъ: 
его обязанность смотр ть^ чтобы всегда были 
заперты в о р о п ^ дабы скогаъ изъ села не б жалъ 
въ хл ба. 



61 

трудись, и неусыпность, при счасшливомъ 
ліалант , вознаградится отдохновеніемъ на 
душлстыхъ миргаахъі 

ВІногимъ, быть можетъ, покажется 
странно, что я о четырехъ коротенькихъ 
сказочкахъ написалъ т а к о е длинное размыш-
леніе. Б ы т ь можетъ н которые скажутъ, 
н т о сказочки еіи мен е стояли трудовъ 
Автору ихъ, нежели мн , разбиравшему оныя. 
На э т о я бы о т в чалъ: ч т о похвалы Пов -
стям'ь Пасичника Рудаго-Панька изв стныхъ 
Литераторовъ-Журналистовъ, — противное 
т о м у зам чаніе на Пов с т п одного изъ нихъ, 
и имя самого Автора, были причиною осог 
беннаго любопытства п р о ч и т а т ь книгу, 
въ которой я съ жадностію желалъ увид т ь 
родное, описанное зешлякомъ, знающпмъ не 
по слухамъ народные нравы, обычаи п по-
в рья т о п стороны, гд я родился, и гд 
желаю окончить дни мои. Съ ощущеніями 
сего, я прочиталъ Пов с т и Пасичника-Пань-
ка, нэшелъ, ч т о э т о сказки, но сказки, за
служиваются чтеніе. — Х о т я , признаюсь, 
ожидалъ найти въ нихъ бол е , нежели 
нашелъ въ самомъ д л ; но у т шаюсь надеж
дою, ч и т а т ь со временемъ тщательн е о т -
д ланныя произведенія Панька, начавшаго пи
с а т ь н ч т о свое; а какъ ни одинъ нзъ Гг. Ли-
ілераторовъ-Журиалисшовъ не сказалъ о По-
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в сшяхъ Панька ничего, похожаго на рецеи-

з і ю , иго я, не будучи Журналисшомъ, для 

коего разборъ книги е с т ь р а б о т а срочнал, 

принялся о х о т н о , въ свободное время, изло

ж и т ь о п р о ч п т а н в ы х ъ мною сказкахъ мои 

мысли, не какъ А в т о р ъ ремесломъ, а какъ 

п р о с т о й Малороссіянинъ, радуюіціпся всему 

хорошему касательно родины, и с т у ю і ц ш 

на неудачныя п о п ы т к и прозою и с т и х а м и 

изобразить и ч т о наше. Досадно было мн 

ч и т а т ь въ шомъ самомъ І о П Телеграфа, 

въ коіпоромъ пом щено зам чаніеи» Пов сти, 

•изданныл Пасиъникомъ РуЪым,ъ ТІанъкомъ, — 

опытъ перевода Полтавы А. С. Пушкина, Поэлгы, 

на Жа^о/іосс/йсгсгг^лзбіл-й. Переводчикъли (пра-

вильн е бы н а з в а т ь перелагатель съ Русска-

го на Малороссійское нар чіе, а не языкъ) 

или к о р р е к т о р ъ Телеграфа, —- но к т о - н и б у д ь 

взъ Нпхъ над лалъ с т о л ь к о ошпбокь въ сло-

вахъ, ч т о даже слуху больно. — Наприм ръ : 

П о - н а ш е м у . •— Н а п е ч а т а н о : 

скрпзь — скричь. 

сребро — српбро. 

бжилъ р і и — рып. 

с т р і й — сшрый. 

т о г д и — т о г д а . 

полки — повки. 

Напеч: Възеяелимълугабезъяюдей. (1 куп, 4 eraихъ) 

Сл довало: Въ зеленпмъ лузи безъ людей. Напеч : 
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Не злотол б богате Якимъ (1 кул. 13 строк.) 
Сл дов. Не золотомъ богагаъ Лкииъ. і 

Самое переложеніе не совс мъ удачйо; 

напр. А лугь т а к ъ а-ж/ь кгіишт» волами'(1 

куп. стих. 5.) — Слово ктиитъ употре

бляется у насъпрп изображ.еніи кучи, тьмы 

червей, и ни сколько неидегаъ къ изображе

н а стадъ рогатаго скота, или воловъ. 

Перелагатель говорить (2 куп. с т . Т и 8.) 

і}к. все здавалось, оставался 
Мазепа претимъ до Пешра.'̂  

Кревнимъ значило бы роднымъ; кэікоё яіё 

родство им лъ Мазепа съ Петромь Великпмъ? 

Годы да праця зопсовалы, 
У юго Отальаиъспій духъ! (2. куп. ста. 11 и 12) 

Ч т о э т о за отаманьскій лухъ? Я. при

родный Малброссіянииъ, но истинно не по

нимаю. 

Бпрочемъ, стихи сіи, по переправк ихъ, 

были бы лучше многихъ попытокъ въ 

семь род . О т ъ перелагателя, и по самому 

уже прозванію Москаля, ибо если бы онъ 

быль Малороссіянинъ, т о прозывался бы не 

Гребенкинъ, а просто Гребинка, — не воз

можно требовать, чтобы онъ совершенно 

зналъ Малороссіпское нар чіе и обороты язы

ка, а потому зам ченныя мною ошибки ему 

и простительны. О х о т а , какъ говорится, 

пуще неволи! — Въ одинъ и тогаъ же день 
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мн случилось прочитать и переложеніе Поэ-
ны Полтавы на Малороссійское нар чіе, и 
листъ: Ода ^краинцл до Лязсивь, писанный 
стихами же на семъ нар чід Порфііріемъ 
Байскпмъ. — Э т о т ъ лисніъ упечатался на 
двухъ съ небольшимъ страницахъ (*), х о т я 
во всякомъ между X строчіи можно бы сво
бодно поместить еще по стиху, а между 
куплетами и по два; прим чаніе же Автора 
Къ сему стихотпворенію'. Листъ оЪь^праинцл 

до Ллхывъ? тполкованіе и словарь пояснитель

ный, заняли четыре страницы мелкой печа
т и . Стихи стихами; но желалось бы знать, 
для кого они написаны? Ежели для насъ, Ма-
лороссіянъ, т о словарь пояснительный намъ 
не подъ-нужду; если же вообще для Русскихъ, 
т о врядъ ли к т о будетъ пм т ь т е р п ніе 
выучить сперва словарь, ч т о ^ ы потомъ по
н я т н о было чгаеніе н сколькихь Малороссій-
скихъ куплетовъ, незаключаюіцихъ въ себ 
ни какой особенной высокой Поэзіи. 

Не стану спорить, ч т о пащиковати 

есть крамольничать, сплетничать; х о т я сло
во сіе, сколько мн изв стно, и не употре
бляется въ настоящемъ Малороссійскомъ иа-
р чіи; не стану ув р я т ь Г. Байскаго и въ 
томъ, ч т о рыцарь, слово, употреблявшееся 

(*). Сгаихбтвореніе сіе продается по два рубля 
во вс хъ книжныхъ лавкахъ. 
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при Гепгаанахъ, въ чежь онъ самъ можегаъ 
удостов ригаься во всякой старинной Мало-
россійской военнрй рукописЕ, и ч т о лицаръ 

выговариваютъ одни картавые, косноязычные, 
подобно какъ, вм сгпо полки — ловки, (кахъ 
зам чено выше о переложеніи Полтавы, Г« 
Гребенкинымъ); но да позволено мн будетъ 
сказать откровенно, ч т о стихи его не пре
восходны. — Въ этомъ ссылаюсь на вс хъ 
Малороссіянъ образованныхъ, незабывшихъ 
нар чія родины, какпхъ зд сь въ столиі^ 
весьма много. — Впрочемъ, Г. Байскій 
пов ствованіями своими, относящимися къ 
Малороссіи, всегда радовалъ не только меня, 
но и вс хъ читающихъ земляковъ нашихъ. Бу-
демъ п и т а т ь себя у т шительною надеждою, 
ч т о онъ н Паспчникъ Панько, у коего, по его 
же рловамъ въ предисловіи къ Вечерамъ на 
х у т о р близъ Дпканьки ( с т р . ХІ ), набе
р е т с я уже матеріяловъ книжекъ на десять, 
подобныхъ вечеровъ, у т о л я т ъ пріятно жа
жду нашу къ чгаенію оригинальнаго — оше-
чественнаго. 

иіндрій Царъгиный. 
4 Декабря. 
1831. 

П Е Ч А Т А Т Ь П О З В О Л Я Е Т С Я : 

Санктпетербургъ, Января 1 дня 1832 года. 
Ценсоръ, В, Семенова. 






